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Podmienky odstúpenja od poistnej
zmlUvy a Vypovedania poi§tnej

l /9 lťZ w ql. ll Rozsah poistenaa
53ž,aí. yýbuch, údeí blesku, náíaz
Ie&, jeho óasti alebo nákladu
FL.EX)
Pokialje v zmIuve uvedené:
táplava, povodeň, Vichíica.
krupobitie, 20sUv pódy, zlútenie
skál alebo zemín, zosuv alebo
zrutenie lavin, pád stlomov,
íožiarov a iných píedmetov,
zémetrasenie 16. stupen Mcs), iiaž
snehu alebo námrazy

VPP PPz 08 cl. ll Rozsah poistenia
zu žiVelného poistenia §tavieb
_ §klá (NA4), náklady na demoláciu,
vypratanie (NA5), náklady na opIavu
umeleckého diela {NA6), poistenie na
preventivn{ poi§tnú sUmu (NA7),
vandalizmus (Nc3), vodoVodné
škody (limity pinenia voda), náraz
dopíavného proslíiedku (|imity
plnenia náíaz), skutočne dojednané
pripoist€nia §ú uvedené v poistnej
zmluve.

vPP PPz08 cl. ll. Rozsah
poistenia
vpp ppz čl xl. plnenie
poist'ovatel'a
vpp ppp čl xll. plnenie
poistbvatel'a
Poislbvatel' po§kytne poi§tené
plneni€ v tuzemskej mene, ak
n€lozhodne o tom, že poskytne
natuíálne plnenie (opravou
alebo Výmenou veci. Plnenie je
splahé do 15 dní, akonáhle
poistbVatel' §konči| šetíenia
nutné k isteniu rozsahu
povinnosti poi§t'ovateIa plnit',

vřř řřZ L, 
^l. 

řlnenle
poist'ovatel'a. V píipade, ak
uv€dié poistený poist'oVatel'a
so omylu a takýmto spósobom
§a snaží vylákai' poistné
plnenie, poi§tbvatel' nie je
povinný poskylnút' poistné
plnenie.

okíem dóVodov zániku poistenia
uvedených v platných práVnych
predpisoch, zaniká poistenie aj v'
píipadoch deíinoVaných vo VPP
PPP 08 cl, Vll. zánik poi§tenia,
napl. zánikom píedmetu poist€nia,
žánikom oprávnenia poistného na
podnikanie V zmyslé prislušných
práVnych predpisov, zmenou v
osobe Vlastnika predmetu
poistenia,....

pa §tenje yšeobecnei
zaooó!ednosti 2a
šl odU

v§eobecné poistné podmienky
poistenia zodpovednosti za Škodu
spó§obenú činno§tbu poisteného
VPP Vz 08
(d'ale.| len ,,VPP Vz 08")
článok ll. Predmel poistenia

polslenle zoopovednosli za Škodu
spó§obenú inak ako na zdíaví,
usmňením, poŠkodením alebo
zničenim vec|
Poistenie zoclpovednosli za škodu
spósobenú usádzaním, zosúvanim
pódy, eíóziou a v dósledku
poddoloVania
Poistenie zodpovednosti za škodu

na veciach užívanýah poisteným
Poistenie zodpovednosti za škodu

na veciach, ktoré poistený plevzal,
aby na nich Vykonal objednanů
činnost'
Poisleni€ zodpovednosti za škodu
občianskych zdfu ženi, politických
strán, politických hnutí, ciíkvi a
náboženských §poločnosti
Poistenie žodpovednosti za škodu
podnikatel'ov, klorí sa žaobefajú
ochranou cudzieho majetku a
zodpovednosti za škodu spósobenú
príslušnikom obecnej polície
Poistenie zodpovednosti za škodu

§pósobenú výrobkom, ktorý boi
uvedený do obéhu pred
nadobudnutim účinnosti poistnej
zmluVy
Poi§tenie náhrady nákladov
zdlavolnej poistbvne a náhrady
nákladoV sociálnej poistbvne
skutočne dojednané pripoistenia sú
uvedené V poistnei zmluve.

VPP vz 08 -článok lV. Náhrada
nákladov. článok V. Limii
plnenia, článok lx. Plnenie
poisťovatel'a. poistné plnenie
poi§tbvate''a sa stanovi ako
náhřada škody poškodenému,
za ktorú poistený zodpovédá
podl'a platných právnych
predpisov.

VPP Vz 08, článok lV. Náhrada
nákladov, čtánok V. Limit
plnenia, článok lx. Plnenie
poistbvateía. Ak poistený
uvedie poistbvatel'a úmyselne
do omylu o podstatných
okolno§tiach týkajúcich sa
vzniku náIoku na poistné
plnenie alebo jeho Výšky,
poistbvaíel'má Voči
poi§tenému píávo na náhrad!
poistného plnenia až do výšky
poskytnutého poistného
plnenia,
VPP Vz 08 - článok lll. Výluky z
poistenia _ napí. škoda
spósobená úmyselne, prevzatá
nad rámec stanovenými
práVnymi predpismi,,..

okrem dovodov zániku poistenia
uvedených v platných právnych
predpisoch, zaniká poistenie aj V
připadoch definovaných V VpP Vz
08 _ článok Xl, zánik poistenia.
Poi§lenie zaniká aj: uplynutím
doby, na ktolú bolo poisteni€
dojednanó, ukončenim činnosti
poi§leného uVedenej V poistnej
zmIuve, na ktorú sa poi§tenie
Vzt'ahuje.

lntormacia o dósledkoc
ne7ánlat.niA 6ói<lnÁh^

PoisleniezanikneajneŽaplatenimpoistného'-PoisťoVatelmápráVonapoistné'ádóbudó'á
do konca poistného obdor}la V klorom pojsl]lá udalosť nastala,

doplnkové
administíativne

PDis1enýapoisťoVatelsaVprípadenezhodyoVýŠkeplneniamóžudohodnúť.ŽeuýŠkaóiň.ni"
experla s rozhodným hlasom hradia rovnakým díelom,

§posob vybavovania
§t'ažnosli

sťaŽnosťmusibt'ťpodanáVpísomnejfomeariadnedofučenápoisťoVatetouinaaoó.u's1ci"
lehole 30 kalendárnych dnÍ, pričom lehola začina plynúť v deň následujúci po doručeni sťáznostl poisťovatelovi.
V plípade súČinnosii tret'ch strán a V prípadoch náločných na prešetrenie, móže br.ť tálo iehota píedÍžená maximálne na 60 kelendámVch dní

§pílstupnovanié
infolmácií

DalŠieiníormáciesúdostupnénaWWW'generali'sk,íesp'telefonickynaxontaxičimiÓasot
preda]ných miestach,

Vsetkyinfo.mácieuVedenévtom1oformuiáíjmajúleninfomačnýcharakteÍ'pokiálideopÍáVaaz

č 8/2008 Z,7, o polsrovnictVe v piatnom zneni

lnlormac]euVedeneV1omtofomUlárineobsahujúúplnýÍozsahpráVapoVinnosti'ktofýpoi5lnlkovivyptyvazÚzávretiapď
píedaji a]ebo sprostedkovani poislných paoduklov,
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Foistná zmluva é.: 5720055439

úvodné ustanovenia
1, Účastníci zmluvv

Generali Slovensko poist'ovňa, á.S., Lamačská cesta 3lA, 841 04 Bratislava, Slovenská republika,
tČo: es 7O9332, DlČ: 2021000+al,Ě DPH:SK 2021000487,zapísaná v obchodnom registriokresného súdu Bratislava l,

Oddiel Sa, vložka č. 1325lB, zastúpená Chriaštelbvá Janka(d'alej len ,,poisťovatel"')
Spoločnosť patrí do skupiny Generali, ktorá je uvedená v Talianskom zozname skupín poisťovní vgdenom lSVAP pod č. 26

a

Obecný úrad Tesárske Mlyňany
Hlavná 647 , 95176 Tesárske Mlyňany
lčo: oosoesza
Potvrdenie o prideleni identifikačného čísla (lČO) a identiílkácii v Štatistickom registri , vydal štatistický úrad SR
zastúpená: lng. Valkovič Šteían, splnomocnená osoba
(d'alej len,,poistník/poistený")

Uzavreli túto poistnú zmluvu o poistení majetku a zodpovednosti za škodu.

Pokial' nie je d'alej uvedené inak, vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia touto poistnou zmluvou, jej prípadnými
dodatkami, d'alej poistnými podmienkami, zmluvnými ustanoveniami, prípadne zvláštnymi dojednaniami poisťovatel'a, ktoré sů prílohou
zmluvy a tvoria jej neoddelitel'nú súčast'.

2, Prehl'ad uzavretÝch druhov poistenia

3, Sprostredkovatel'poistenia (meno l názov, ziskatel'ské číslo, kontakt);

Janka Chriaštel'ová VFA 80004820 mobil 0907 822 030

poistenie stavieb

Poistenie Prerušenia prevádzky - strata nájomného

Poistenie Hnutel'ných vecí

Poistenie Prerušenia prevádzky

Poistenie Strojov

Havarijné Poistenie Strojov

Poistenie Elektroniky

Poistenie Všeobecnej zodpovednosti za škodu

Foistenie Profesijnej zodpovednosti za škodu
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/uistenie stavieb pre prípad živelných a d'alších dojednaných poistných nebezpečenstiev
,rlsťenie podnikatel'ských rizík

zmluvné doiednania

,t ,1. Toto poistenie je neoddelitel'nou súčast'ou zmluvy nižšie uvedeného čísla,
1.2. Toto poistenie stavieb sa riadi ustanoveniami Občianskeho zákonníka, Všeobecnými poistnými podmienkami živelného

poistenia PPZ 08 (d'alej len VPP PPZ 08), zmluvnými ustanoveniami živelného poistenia stavieb apríslušnými doložkami,
dojednaniami v úvodných ustanoveniach zmluvy a v rekapitu|ácii poistenia, ako aj d'alšími dojednaniami vzt'ahujúcimi sa na
toto poistenie stavieb.

1.3. Poistenie sa vzťahuje na tie poistné nebezpečenstvá (riziká), ktoré sú dojednané pre konkrétny predmet poistenia v bode 3
(označené znakom X). Predmety poistenia a/alebo poistné nebezpečenstvá obsahujú odkazy na prislušné doložky
(v zátvorkách), ktoré bližšie definujú podmienky poistenia a sú neoddelitel'nou súčasťou poistnej zmluvy, Skratky poisiných
nebezpečenstiev a ich definícia v poistných podmienkach:

1.Požiar -článok ll., bod 1 a článokXlV., bod 1až4YPPPPZ08 resp. doložka Nv pre poistenie Budovyvo výstavbe
2. Povodeň a záplava- článok ll., bod 2 písm. a), b) a článok XlV. bod 5 a 6 VPP PPZ 08
3. Víchricaa krupobitie-článok ll., bod 2 písm. c), d) a článokXlV. bod 7a8VPP PPZ08
4. Ostatný živel výber - článok Il., bod 2 písm. e) až i) a článok XlV. bod 9 až 12 a 14 YPP PPZ 08
5, Ostatný živel celý - článok ll., bod 2 a článok XlV. bod 5 až 12 a 14 VPP PPZ 08
6. Vodovodné škody - článok ll., bod 3 a článok XlV. bod 13 VPP PPZ08
,/. Náraz dopravného prostriedku, skrátene ,,Náraz DP" - doložka NC2
8. Poškodenie skla - doložka NA4 (Poistenie súčastí stavieb pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci akoukol'vek
udalosťou)
9. Úmyselné poškodenie, skrátene tiež,,Ůmysel. poškodenie" - doložka NC3

1.4. Pokial' nie je d'alej dojednané inak, dojednáva sa vzdanie námietky podpoistenia v zmysle doložky ND2,
,1 .5. Súčast'ou poistenia je doložka NKS. Pokial' je poistenie v zmysle doložky NKS dojednané samostatnou položkou v bode 3,

tejto poistnej zmluvy, limitom plnenia je dojednaná poistná suma a spoluůčasť.
"| .6. Súčast'ou poistenia je doložka NC3. Pokial' je poistenie v zmysle doložky NC3 dojednané samostatnou položkou v bode 3,

tejto poistnej zmluvy, limitom plnenia je dojednaná poistná suma a spoluúčasť.

2, Odpovede na otázkv poist'ovatel'a

1. Miesto poistenia budov a stavieb: Hlavná 761, 951 76 Tesárske Mlyňany
2,1 . Je niektorá z poistených budov a stavieb alebo ich súčastí poškodená, zničená alebo nie je riadne udržiavaná?

Nie.
2.2. Údqe o škodách na poist'ovanom majetku:

a) Býva miesto poistenia postihnuté povodňami alebo záplavami v intervaloch kratších ako 20 rokov a/alebo bolo v
posIedných desiatich rokoch miesto poistenia postihnuté povodňou alebo záplavou viac ako jedenkrát?"

A/ie.
b) Počet škód na poisťovaných budovácn a stavbách za posledných 5 rokov:
bez škód

2,3, Sú poisťované veci poistené u iného poist'ovatel'a?
tVle.

2,4. Nachádza sa v mieste poistenia viac stavieb rovnakého druhu (napr. skladové haly, garáže, dielne) alebo nepoisťované
stavby?

Vle"
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líesto poistenia a rozsah poistenia

,,istenie stavieb
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|-llarrná 7H 951 7 Tesárske Mlvňanv
1 trliesto poistenia budov a stavieb:

L68.32 Správa nehnutel'nosti na základe poplatkov alebo zmlúv
1.1

Požiarne najrizikovejšie využitie
objektov:

5007 Domy bytové 1-8 N.P. murované

Špeciíikácia podnikatel'skej činnosti
pódťa výpisu"(napr,:z OR, ŽR a pod.)

1,1.1
Budova alebo iná stavba (NA1)
BvtovÝ dom

400 000,00 X X X 165,00 ,12,1,00

15 000,00 X
^

165,00 75,00
1.1,2 Vandalizmus (NC3)

196,00
Poistné za všetky poistené položky (€):

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade poškodenia alebo zničenia poistenej veci uvedenej Pod PrÍsluŠným Poradovým

číslom sa dojednáva znížený limit poistnJr.,Ó Óin"ni. pre poistenie stavióo (NA1) vodou ZVodovodných zariadení

ipái.tne rizikb 6. vodovodné škody) v nasledovnom rozsahu:

Por.číslo
položky Predmet poistenia (poistená vec)

Znížený limit
poistného plnenia (€)

1 .1.1 Budova alebo iná stavba (NA1) - Bytový dom 80 000,00

zmluvnó strany sa dohodli, že v prípade poškodenia alebo zničenia poistenej

ei.tá, sa doládnava znížený limit poistného plnenia pre poistenie stavieb

(Poistné riziko 7 . Náraz DP) v nasledovnom rozsahu:

Veci uvedenej pod príslušným poradovým
(NA1) nárazom dopravného prostriedku

i

l

Por.čislo
položky Predmet poistenia (poistená vec)

Znížený iimit
poistného plnenia (€)

1.1,1 Budova alebo iná stavba (NA1) - Bytový dom 40 000.00

4, Situačný plánik
nepriložený

5, Zvláštne doiednania
nedojednané

6. Začiatok a doba trvania poistenia l^L.. _^.._x;{.., ^ naia+nťlm nhr.nhim 1? r

Toto poisteni" .a u ffi|JJlTGTilínými poistnýmipodmienkami uzaviera na dobu neurčitú s Poistným obdobim 12 mesiacov

(poisiný rok). Uzavreté poistenie je ú-činné od 00;00 hod, dňa 08,12,2012"

7 " záverečné prehlásenia poistníka
odpovede poistníka naltuíýToErouatel,a a všetky d,alšie údaje nim uvedené pri tomto poisteni sa PovaŽujú za odpovecje na

ňi.!** otázky poisťovatel,a a'poistník svojim podpisom potvrdzuje ich úplnosť a pravdivosť,

Porstná zmluva č,: 5720055439 Kód produktu: PMS strana 3 z B



/rsvojim podpisom d'alej potvrdzuje, že prevzal a bol oboznámený s poistnými podmienkami a príslušnými doložkami uvedenými

ř ' ', 
1.3, 1,4,3 a v d'alších ustanoveniach tejto časti poistnej zmluvy, ktoré tvoria neoddelitel'nú súčasť poistnej zmluvy.

^l Prílohv, 

-
.,,reodelitel'nou súčasťou poistnej zmluvy sú nasledovné dokumenty, ktoré tvoria jej neodelitel'nú súčasť

/ t/rw ppz 08- Všeobecné poistné podmienky živelného poistenia PPZ 08 (č. tlačiva: VPP_PPZ08_ 1Ot20O8 v2)

' 
a Zmluvné ustanovenia živelného poistenia stavieb - Poistenie stavieb 12010 (č. tlačiva: ZU PPZ STAV 2010 v2)f

7
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.,oistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu

všeobecné ustanovenia

1.1" Toto poistenie je neoddelitel'nou súčasťou poistnej zmluvy nižšie uvedeného čísla.
1.2. Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu sa riadi ustanoveniami Občianskeho zákonníka, Všeobecnými poistnými

podmienkami poistenia zodpovednosti za škodu spósobenú činnosťou poisteného VPP VZ 08 (d'alej len VPP YZ 08) a
zmluvnými ustanoveniami, ktoré su neoddelitel'nou súčasťou poistnej zmluvy a taktiež uqtanoveniami tejto poistnej zmluvy.

1.3. Poistenie sa uzatvára pre prípad právnym predpisom stanovenej zodpovednosti poisteného za škodu vzniknutú inej osobe
v súvislosti s činnosťou poisteného, ktorá je uvedená v poistnej zmluve za podmienok uvedených vo VPP VZ 08.

1.4. \"/ rámci poistnej sumy základného rozsahu poistenia a spoluúčasti je možné základný rozsah poistenia na základe
pripoistenia (doložiek) rozšíriť alebo zúžit'.

1.5, Súčasťou tejto poistnej zmluvy sú aj prílohy:
potvrdenie o prideleni identifikačného čísla (lČO) a identifikácii v Štatistickom registri, štatistický úrad SR, zo dňa 01.07 1973

,t.6. Podklad pre výpočet poistného: počet m2 prenajatej nebo spravovanej podl. plochy = 396

odpovede na otázkv poistbvatel'a:

2,1 . Je poisťovanou činnosťou prenájom alebo správa
- áno, bez súvisiacich služieb

2,2. PočeI zamestnancov v pracovnom pomere: 4
2,3. Má klient uzatvorené poistenie zodpovednosti aj u iného poisťovatel'a ?

- nie.
2.4. Uvedte škodový priebeh zodpovednostných škód za posledných 5 rokov:

bez škód
2.5. Výška príjmov, ktoré sú predmetom dane z príjmov, poprípade predpokladané príjmy v €

50 000

základnÝ rozsah poistenia

3.1 . Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť za škodu vzniknutú v súvislosti s činnosťou:
- správa nehnutel'nosti- bytový dom

3.2. Bytový dom správa nehnutel'nosti, sadzba S5, L68.41 , druh 1 13
3.3. Poistenie sa uzaviera pre prípady, kedy škodová udalosť nastala na území Slovenská republika
3.4. Poistenie sa uzaviera na poistnú sumu ,t66 000,00 € so spoluúčast'ou 15,00 €
3.5. tločné poistné 50,00 €

pripoistenie

Nedojednané.

zvláštne ustanovenia

5.1. Zmluvné strany sa dohodli, že nárok na poistné plnenie z tejto poistnej zmluvy vzniká len v pripade, ak v čase poistnej
udalosti bude poistení vlastniť právoplatný doklad (oprávnenie na výkon podnikatel'skej činnosti), na základe ktorého v čase
poistnej udalosti bude oprávnený vykonávať činnosť, z ktorej zodpovednosť za škodu vrátane územného rozsahu je
uvedená v poistnej zmluve.

Rekapitulácia

začiatok a doba trvania poistenia

Toto poistenie sa v súlade s prislušnými poistnými podmienkami uzaviera na dobu neurčitů s poistným obdobím 12 mesiacov
(poistný rok). Uzavreté poistenie je ůčinné od 00:00 hod, dňa 08,12.2012.

záverečné prehlásenia poistníka

Odpo,1ede poistníka na otázky poisťovatel'a a všetky d'alšie údaje ním uvedené pri tomto poistení sa považujú za odpovede na
pisomné otázky poisťovatel'a a poistník svojim podpisom potvrdzuje ich úplnosť a pravdivost'.
Poistnik svojim podpisom d'alej potvrdzuje, že prevzal a bol oboznámený s poistnými podmienkami uvedenými v bode 1,2, ktoré
tvoria neoddelitel'nú súčasť poistnej zmluvy"

9. Prílohv

4"

5.

6.

7"

8,

P. č, Rozsah poistenia Modifikácia l lDRlZ Ročné poistné v €
a1 poistenie všeobecnei zodpovednosti za škodu D08 l 741 50.00
Ročné poistné spolu 50,00
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súčasťou tejto poistnej zmluvy sú aj prílohy č,
Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti za škodu.spósobenú činnosťou poisteného VPP VZ 08
potvrdenie o pridelení identifiŘačného čísla (lČO) a identifikácii v Štatistickom registri, štatistický úrad SR, zo dňa 01,07,1973
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,{ekapitulácia poistenia

spoločné doiednania pre všetkv poistenia v teito poistnei zmluve

1.1, l)oistenie dojednané podl'a tejto poistnej zmluvy (d'alej len zmluvy) sa riadi ustanoveniami Občianskeho zákonníka,
všeobecnými poistnými podmienkami a d'a|ej zmluvnými dojednaniami a doložkami uvedenými pre jednotlivé poistenia,
Dojednania, ktoré nemajú písomnú formu a nie sú obsahom tejto zmluvy, sú neplatné.

1,2. Pokial' nie je d'alej v tejto poistnej zmluve dojednané inak, dojednáva sa, že poistné plnenia vyplatené zo všetkých
poistných udalosti vzniknutých v jednom mieste poistenia v priebehu jedného poistného roku alebo v dobe určitej, na ktorú
bolo poistenie dojednané, sú pre celu poistnú zmluvu obmedzené nasledovnými limitmi poistného plnenia, ktoré sú
najvyššou hranicou poistného plnenia poisťovatel'a:

a) za škody vzniknuté z príčiny poistného nebezpečenstva záplava alebo povodeň v súhrne sumou 350 000 €;

b) za škody vzniknuté z príčiny poistného nebezpečenstva zemetrasenie v súhrne sumou 350 000 €.

1.3. Poistenie móže vypovedať každý z účastníkov poistenia do dvoch mesiacov po uzavretí poistnej zmluvy. Výpovedná
lehota je osemdenná a jej uplynutím poistenie zanikne.

záverečné prehlásenia

Poistníklpoistený prehlasuje, že na všetky otázky poisťovatel'a odpovedal úplne a pravdivo a zavázuje sa hlásiť poisťovatel'ovi
všetky zmeny v nahlásených skutočnostiach.

Poistník/poistený podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzuje, že prevzal všetky všeobecné poistné podmienky a doložky, ktoré
sú označením alebo názvom (skratkou) uvedené v tejto poistnej zmluve a sú neoddeliteťnou súčasťou tejto poistnej zmluvy.

Ak je osoba poistníka odlišná od osoby poisteného, poistník prehlasuje, že oboznámil poisteného so všeobecnými poistnými
podmienkami, zmluvnými dojednaniami a doložkami, ktonými sa riadi táto poistná zmluva.

Zmluvné strany berú na vedomie, že akékol'vek ústne prehlásenia alalebo písomné zmeny tejto poistnej zmluvy odchylné od
ustan.:vení predtlačených v tejto poistnej zmluvy a/alebo v jej dodatkoch sú neplatné.
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Rekapitulácia dohodn utého poistenia

Por.č. Názov poistenia
Dátum
začiatku
ůčinnosti

Ročné
poistné
v€

1 Živelné poistenie stavieb 08.12,2012 196,00

2 Poistenie pre prípad prerušenia prevádzky - strata nájomného nedojednané

3 Poistenie hnutetných vecí nedojednané

4 Poistenie pre prípad prerušenia prevádzky nedojednané

5 Poisteníe strojov a strojných zariadení nedojednané

6 Havarijné poistenie strojov nedojednané

7 Poistenie elektronických zariadení nedojednané

8 Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu 08,12,2012 50,00

Ročné poistné celkom (€): 246,00

Splatnost' poistného

2,1 " Poisťovatel'má právo pri zmene poistenia upraviť poistné podl'a sadzieb platných kdátumu vykonania zmeny. Zmenou
poistenia sa pre účely tejto zmluvy rozumie zmena v rozsahu poistenia, t.j, najmá zmena poistnej sumy, limitu plnenia, dopoistenia
d'alšieho predmeiu pripoistenia, d'alšieho poistného nebezpečenstva, zmena alebo dopoistenie d'alšieho miesta poistenia alebo
zmena spoluúčasti.
2.2. Dojednáva sa, že poistné bude platené bezhotovostne.

Druh poistného bežné

poistenie na dobu neurčitú:
od: O8j22012

s poistným obdobím 12 po sebe nasledujúcich mesiacov (poistný rok)

Jednorazové poistné spolu : 246,00€ Počet splátok: 4

Dátum splatnosti poistného/splátok
v poistnom období:

08.12. 08.03. 08.06. 08.09.

Výška splátky/ splátok poistného: 61,50 € 61,50 € 61,50 € 61,50 €

Bankové spojenie číslo úětu 00481341 1210200 lBAN - sK 35020000000000481341 12

Konštantný symbol 3558

Variabilný symbol 5720055439

Poistník podpisom poistnej zmluvy pofurdzuje, že mu boli pred uzavretím poistnej zmluvy písomne poskytnuté informácie
v zmysle § 37 ods. 3 zákona č. 8/2008 Z.z. o poisťovníctve v platnom znení"

Poistná zmluva uzavretá v: B.Bystrici dňa: 07.12.2012

lng. Valkovič Štefan, splnomocnená osoba Chriaštel'ová Janka, 80004820

Podpis (a pečiatka) poistníka
Podpis zástupcu Generali Slovensko poisťovne, a.s.

povereného uzatvorením tejto zmluvy
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trGENERNi
ffi s1,ovnxsro

Všeobecnó poistné podmienky živelného poistenia PPZ 08

Na účely týchto Všeobecných poistných poclmienok živelného poistenia PPZ 0B 
.(d'alej 

len ,,VPP PPZ 9B") §a Poi§ťovatelom rozumie

Generali Slovensko poísťovňa, 
,a.s, 

Lamačská *r9 s7Á,'Ó+r"Ó+-'bratislava,-srÓ*ňlxá iápunlika, rČo: qs 709 332' Zapisaná v

obchodnom registri ot<resnáňá .řár-er"ii.iuu" l, oooi"r,'s", vtorru č": ralsln, (ááÉi len',,poisťovatel'). Žlvelné Poistenie §a riadi

príslušnými ustanoveniami Občianskeho,zákonnjka Lq:r;i:":,.,:1,i ]ifťyi:"::Í:l*llm3|t. oo'"n"j zrnluvy, zmluvrrými

:l,,]ffiHT#iHi_fJ,áiůri.r,, na ktoré sa poi§tná .*ru,u, oouJauá a,ktoré sú k poistnej zmluve pripojené.

článok l.
Pradmet poistenia

1, Poislenie §a vzťahuje na Veci hnuterné

a/alebo nehnutelné, ktorých Vlastnikom je

oorstenÝ a ktoré sú jednolIivo uvedené v

noistnej zmluve alebo sú neoddelitelnou

,ua"rtóu v polstnej zmluve vymedzeného
súboru Veci (ďalej len,,poistené Veci"), Poistenie

§a na tieto veci vzťahuje, ak nie je V poistne.|

inrluve dohodnuté inak, iba ža predpokladu, že

sú evidované V účtovnictve poi§teného alebo

DriDadne V inej operalivnej evidencii poisteného

v 'zmvste piislušnych práVnych predpisov,

Poistenie sa rovnako vztahu]e aj na óasť

óOisteného súbóru hnutelných Veci, klory si

ooistenv oreukázatelne obstaral, ale ešle ho

|ez zOvtoeneno of]kladu z objekiivnych pííčin

nevredól vo sVojom uótovnictVe, Evidencia
poistených Vecl ý učtovníctve Sa nevyžaduje,

ioxral jL poistenyn1 fyzická osoba, klora nie je

podnikateIom,
!, SUOo, vecl tvoria veci, ktoré malú podobnÝ

alebo rovnaký charakteí alebo sú určené na ten

istv hosnodaisl y účel. Ak je V poistnei zmluve

oolsteny subor Veci, pol§tenie sa VztahUje na

všett<y veci Kloré do súboru V danoln okamil]u V

dobeirvania poistenia palna, lJstanovenle bodu

4. iohto ólánku VPP PPZ 08 plati aj pre

DoiStenie súboru vecí.
3, Ak je to dohodnuie V poistnei zmlllve,

oolsten,á sa V2ťahuje aJ na cudzie Veci, ktoré

t,orstený právom uživa alebo ich prevzal od

ivzickei'aiebo píávnickej osoby do uživania na

1atraaé zmtuvn"no vzťahu, predmetom ktorého

le r'vkonáÝanie pfác a/alebo inej óinnosti alebo
'na iartaoe rrrěho zmluvného vztahu ktoíy

bezorostfedne súvist s predmetom

oodnikatel'skei činnosti poiSteného,

4, Ak to Je dol]odnute V polslnej zmluve,

pó stenie sa za podmienok uvedenych v bode 1,

tohto článku PPZ oB Vztanule aJ na:

a] olalné tuzemské i cudzozemské bankovky

a 'mince (d'alej len ,,peniaze ), ktoíé sú
iákonnlinri peniazmi v zlnysle prlslušných
právnvih predpisov, drahé kovy a predmety z

nrcn vyrobene, neosadené perly á drahokamy:

b) Vi(ladné a šekové knižky, platobné karty a

iné podobné dokumenty, cenné papiere a

ceniny;
cl Disomnosli, plány, obchodlle knihy,

xortotaky, výkresy, dlefne štnky, l1,1agnetlcké

pást<y, magňeticre disky, ostatné nosiée dát a

Záznamv na nich uchované;
d) vz'orky, názorné modely, prototypy a

oředmetv Vvstavené na VýstaVe:' .r n,oioróvé vozidlá, ktorým je pridel'ované

eviáenčné čislo, ako aj príVesy moiorový

Vozidiel, klorým je pridel'ované evicleněné Ďíslo,

motorky, étvoíkolky, lieladtá, lietajťlce stroje a

lietaiuc; Zaíiádenrá všetkych druhóV, plaVidlá,

lodné motory a ťažné stíoje, to všetko za
oredpokladu že stl vedené v účtovníctve
loisienéno ako zásoby, ako aj na zvieratá a

stavby. xtoré nie sú spojene so zemou pevným

základom,
ť) automaty na vhadzovanie fiinci (Vřátane

VPP PPZ008.v2

aulomatov na rozmieňanie alebo zamieňanie
peňazí) Vrátane ich ob§ahu, ako aj na aulomaly
VVdáVaiúce peniaze;'or vect 

'zvláštnej. kultúrnej a historickej

holJnoty, umelecké diela a zbierky;
ni úmelecré, umeleckoremeselné alebo

hisiorické diela. ktoré sú v pripade poislenia

stavieb neoddeliteI'nou súča§ťou alebo
prislušenstvom poistenej stavby (sochy. fresky

a pod.),
it stavbv na vodných lokoch.

5 Ak ie to dohodnUté v poistnej zl,i]luve,

noisteniá sa Vzťahuje aj na veci zamestnancov
poisteneho, kloré Sa ZVyča,ine nosia do práce

alebo Koré si zamestnanec poistenáho odložil

ori olneni pracovných úloh alebo v priamej

súvislosti s nimi, na miesie na to uíčenonl a ak

nie ie také miesto určené. na mleste kde sa

takéio veci obvykle uklada,lú a toto mlesto sa

nachádza na mieste poistenia, Poistenie sa

však nevztahuje na Veci zameslnallcov
noisteného. ktoré sú uvedené v bode 4, tohto

ltanxu vpp ?PZ 08, Z tohto poistenla vzniká
nravo na plnenie lba Vtedy, ak zamestnávateI
za tak(rto škodu zamestnancovi nezodpovedá
podl'a pravnych predpisov upravujúcich

zodpoveanost zameslnáVatela 7á škodu na

odložených veciach.
e. nx le to dohodnulé v poiStnej zmluve,

norstenié sa vzťahuie aj na vlasiné a cudzie

veci dopravované poistenym v dopravnom

Drostriedku klorý je vo Vlastnictve poisteného,

7 Poistenie sa nevzťahuie na porasly a

rastlinv, ktoré sú súčasťou pozemku

uvedeneho ako mlesto poistenia V poistnej

zmluve alebo na klolom sa mieslo poistenia

nachádza.

článok ll.
Rozsah poisteniá

1, Poistenie sa dojednáVa píe prípad

ooškodenia alebo znióenla poistenej veci týmito

poistnými nebezpečenstvami:
a) požiarom,
b) Výbuchom,
c) úderom blesku,
ai n"r"ro. alebo zrutenim lietadla s

DoSádkou, ieho časti alebo jeho nákládu,

!. poi.t"niá je možné tiež doje(lnať pre pripad

ooškodenia alebo zl]ičenia poistenej veci

nasledujúcimi polstnými nebezpečenslvami:
a) záplavou,
b) povodňou,
c) víchricou,
d) kruDobltím,
ui ro.uuor pódy, zíútenim skál alebo zemln,
r) zosuvoll] alebó zfútením lavín,

Ól pádom stíomov, stožiarov a iných

orádr"tou, ak nie sú súčasťou poškodeneJ veci

alebo nie sú sílčasťou ioho istého súboru ako

Doškodená vec,
h) zemelrasenim dosal]ujúclm aspoň 6,

siupeň medzlnárodnej stupnice (Mcs),
i) liažou snehu alebo námrazy, ak jó

noistenou vecou budova.
!. V poistnej zmluve je možne iiež do1ednať

rozširenie poistných nebezpečenstiev
uvedenÝch v bocle 1. tohto článku vpp ppz

0B o prrpad poškodenia alebo znrčenia

ooistenei' veci vodou z vodovodl]ých
zariadenr. Ak ]e proti íomuto poistnelnt]

nekrezpeěenslvr poistená budoVa, Vzniká

práVo na plnenie aj pri,

ai poikooeni prlvadza1úceho potrubia

uooouódnéno Zariadenia, odVádZajúceho
o0trubia alebo í]oirLIbia, ói VykuroVaclch telies

ústredného, eiážovéno, diálkového kurenia

alebo solárnych systénlov poistenej budovy,

ák k nemu doĚlo pretlakon] kvapaliny alel]o

Darv, alebo zamrznUtim vody V nich,
' bj pošt<orieni kotla ústredneho, elážového
ale6o dialkovéhó kúrenia, arntattjt a

zaria.leni poistene] bUdovy pripojených na

potrubig, ak boli poškodené alebo zničené

zamrznulím vody V nich.
V prioa(]e íOzšireniá poistnyclr

nebezp;čensliev uvedených V bode 1, iohto

č|ánkri VPP PPZ 08 v Zmysle bodu 2, a 3,

tohto článku VPP PPZ 08, musi bť tálo
sku,točnósť uvedená v poistnej zmlUVe,

4, Poistnou udalosťou je na účely týchto VPP
PPZ 08 u{ialo§ť uvedená v bode 'l, až 3,

lohlo ólanku VPp PPZ 08, s klorou ]e spojeny

Vznik oovinnosli pOlsťovalela plnlť, PoiSil]otl
udalosťou Však nle le. ak udalosl' uvedená V

bode 1. až 3. tóhto článku VPP PPZ 08 bolá

spósobená *úmyselným konanlm alebo

umyselným opómenutlm poisteného, osoby
ooiótenemu 

'blrzkej alebo inel osoby

lonalúcej l]a podnet alebo s vedomim
ooisteného.
b. Práuo na plnenie vzniká aj vtedy, ak bola

ooistená Vec po§kodena, zntcená alebo sa

Stratila V pfičinnej SúvisloStI s niektoíou

udalosťou uvedenou V bode ]., 2, alebo 3,

tohto článku VPP PPZ 08.

6. Poistenie sa nevzťahuje na škody

Vzniknuté na pQistenej veci následkom
Voinovvch udalosti, VzbUry, póvstania alebo

inúch hromadných násilných nepokojov,

štiarku, výluky, lerorizmu, útokov

motivovanýcřr polilicky, socialne, ideologicky

alebo nábožensky alebo sposobene

úraclnýn]i opatíeniami orgánov Ve[ejnej n]óci

určenými na iné účely ako na obmedzenie
udaloŠti uverlených V bode ,1., ?, alebo 3,

tohlo článku VPP PPZ 08 alebo pó§obenin]

iadroVej ene19iB.
z. poiui"ni" V íozsanu bodov 2, a 3, tohto

článku \lPP PPZ 08 nemožno v poislllej

zmluVe do.iednať, pokial nie je dojednané

Doisienie v základnom íozsahu V zmysle
bodu 1, toirto článkU VPP PPZ 08.

Článok lll,
Miesto poistenia

1, Poistený má práVo na poistné plnenie v

orrnade ák k poistnej udalosti došlo tta
mieste uvedenom V poislnel Zmluve ako

miesto poisténia, ak nie je dóhodnuté v
Doislnei zmluve inak.
l. et id" o póstenie budov a inych stavieb, ]e



miesto poistenia zvyóajne vyn,]edzené adre§i]u
al€b0 katastrálnym úzen,]ím a číslom parcely
(pažemku). kde sa budova alebo iná §iavba
nachádZa,
3, Ak ide o poistenie hnutel'ných Veci, je
fiiestúfi poistenia budova, iná slavba,
n]ie§tnc§ť alebo p0zemok, kde sa tieto vecj
nachádZa.Jťl, a ktoré je Uvedenó V poistnej
Jrnluve V Zmysle l]0du 2. t0hto ělánku VPP PPZ
08.'ícto Vymédzenie mie§ta poislenia neplati
Fí§ Veci, ktoré boli V dósledku vzniknu{ej
be;prostrednó hroziacej poistnej udalosti
premieslnsné z n]iesta poistenia. Ak sú p0isinou
událoSťou L)Oškodel]é alebo Z,tičené peniaZe
drahé kovy a predrr]ety z nich vyrobené.
neosadené peíly a drahokanly, Vkladné a
šekOVé knižky, platobná karly á iné podobné
dokuřnenly, ťenné papiere a ceniny, ktoré boli
zal]rnuté do poi§tenja, poi§tenému vzniká právo
ná póištnó plnenie len Za podmienky, že tieto
Veci boli uložené V ohňovzdorných,
LlzalnknutýCh ú§chovných ob.jektoch, ák nie }e v
poislnej žnlUVe dohodirutý iný špósob ich
ulůženia,
4. Ak nie j§ dohOdnuté inak, pri dopravě Veci je
miestom poistenia úZemie Slovenskej republiky.
Doplava poistenej veci sa začina prevzatírn
poi§tsn€j veci poisteným za účelom
beřpro§tíedne nadvázujúcej dopravy poistenej
Veci a končí sa odovzdaním poistenej Veci V
mieste jej Určenia (dodáVky).

Článok lV,
Poistná hodnĎtá, paisiná suma

1. Poistná hodnota je hodnůla poistenej veci
rožhodLilúca pre stanovenie poi§tnej sUmy.
POistná §uma je sunla určená v poistnej Zmluve
ako najvyššia híanica polstného pInenia
poisťovátel'a V prípade poistnej udalosti; má pre
každú póislenú Vet Zodpovedať poistne,i
hodnote veci V pai§tnom roku alebo V období,
na ktoré bolo dojednané poistenie. ak nejde o
póistenie prvého riZika V zn]ysle článku X. týchto
VPP PPZ 08,
2. Poistná hodnota br]clOV á iných stavieb je:

a) nůVá hodnota (VýÉhodisková hodnoia), t. .i,
sul]]a. ktorú treba zvyóajne vynaložiť na
VybudOVsnie nůVOstavby toho istého druhu,
roisai]u a kValiiy v danom mieste poistenia,
Vrátane nákladoV na spracovanie projeklovej
dokufientácie. NoVá hodnota sa ako poistná
hodnola použíVa Vždy, ak neprichádza do úvahy
použilie poi§tnej hodfioly podl'a pism. b) á c)
iohto lrodu VPP PPZ 0B;

b) čásOVá l-rodnota (technická hodnota), t. j.

nová hodnota Znížená o sumu Zodp.ovedajúcu
slupňu op0trebenia alebo inóho Znehodnotenia
budovy alet}o inéj stavby, CásoVá hodnota sa
ako poisiná hodnota použije Vtedy, ak je
poi§teňie dojednané na časovú hodnotu alebo
ak op§trebenié alebo znehodnotenie budovy
presjahne 70 percent novej hodnoly a
neprichádZá dó ťrVahy použitie poistriej hodnóty
podl'a pi§lr1. c) tohto bodu VPP PPZ 08l

c) všeobecná hodn0ta, t. j. cena Veci, ža ktorú
možno Zvyča.jne budovu alebo inú stavbu
nadobudnúť V danej dobe a V dano|n mieste
poi§tenia, Všeobecná hodnola sa ako poistná
horlncta použije Vtedy, ak je poškodéná budóva
álebo iňá sláVijá určená na Zbúranie, álebo je
illak |rva!e Znehodnotena tak, že JU nemožno
póužíVať na iný účel,
3. Poistná hodnota hnutel'ných vecí, ak nje je
dOhód!,]uté inak je:

a) nóVá hodnOta (Vychótii§kóVá hodnota). 1, j.

suma, klorú treba Vynaložiť na znovuzriadenie
Vegl alebo surna, k{orú treba Vynaložit na
Výrobu veci íovnakého druhu a kvality V novol]1
stave, určujúce je, kt§rá zo zistených súm je
nižšia. i',JoVá hodnota §a ako poistná hodnota
použivá Vždy, ak neprichádZa dó úVahy použitie
poistnej hodnoty podl'a pisnr. b) tohto bodu VPP
PPZ 08:
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b) časová hodř}oia (technická hodnota), i. .i.

nová hodnota znižená § sumu zodpovedajúcu
siupňu opotrsbenia alebú iného znehodnolenia
poistenej veci. Časová hodnota sa ako poistná
hodnóta použUe Vtedy, ak je poislenie
dohodnuté na časovú hodnotu alebo ak
opotrebenie aiebo iné znehodi]otenie poistenej
Veci pre§iahne 70 percent novej hodnoty tejto
Veci.
4. Poistná hodnoia zásob je suma, ktorú ireba
Vynaložiť na ZnóVuzriadenie Veci patriacich do
zásob alebo suma, ktorú trebá Vynaložiť na
Výrobu Vecí rovnakého druhu a kvality, ako sťl
Veci patriace do poi§iených zásob; určujúce je.
ktofá Zo Zistených Súm je nižšia.
5. Pokial nie je V poistnej zn,]luve dohodnUlé
inak, poislná hodnota cudzich veci, ktoré
poistený opráVnene uživa alebo ich prevzal
v Zn]ysle bodu 3. článku l. týchlo VPP PPZ 08,
je jch časová hocinóla.
6. Poistnú sumu určuje na Vlasinú
zodpovédnosť poistený.

ělánok V,
Zaěiatok, Zmena a doba trvania poistenia

1. Poistánie Vzniká odo dňa nasledujúceho po
uzavretí poistnej zmluvy, ak nie je V poistne.i
zmluve dohodnuté, že vzniká v okamihu
uzavrétía poistr]ej zmluVy alebo neskór.
2. zmeny v poistnéj zmluve možno Vykonať
pisomnou dohodou zmluVných strán, pokial' nie
jB V týchto VPP PPZ 08 uvedené inak.
3, Zmeny V poistl]ej zlnluve týkajúce sa Zmeny
bydliska, sídla alebo mie§ta podnikania, rr]ena,
pfiezViska a/alebo obchodného mena poi§tníka
alebo poisleného ako aj o§tatných
nepůdslatných náležitostí poistne] zn}luvy, je
možné óznámiť poi§ťovatel'oVi leleíonicky
á/alebo elektroí]ickou formou; v takom prípade
ma poisťovatel' práVo Vyžiadať si doplnenie
lohto oznámenia pisomnou íormou a poi§tník
á/alebo poislený je povinný uvedenej žiadosti
poisťovatel'a Vyhovieť do 5 dní od jej obdržania.
4. Poislenie sa uzaviera ná dobu neurčitú, ak
nie je V póistne,j zmluve dohodnuié inak.

Článok Vl.
Poistné, poistné obdobie

1. Poistné je cena za poskytovanúl poistnú
ocrlranu, ktorú je povinný platiť poistník,
2. póisinik je povinný platiť poistné ža
dohodnuté poistné obdobia, pričom poi§tné je v
zmysle § 796 ods, 1 občianskeho zákonníka V
piatnom zneni bežným poistnýnr, Poisiným
obdobim je 12 mesiacov (poistný rok). sk nie je
v poistnej zmluve dohodnuté inak. Pokiál nje je
v poistnej zmluve dohodnuté inak, poistné je
splatné prVým dňom poistného obdobia,
3. V poistnej zmluve je možné dohodnút, že
poisiné bude platené V splátkach.
Nezaplatením čo i len jednej splátky poistného
sa dňom splatnosti prísluĚnej neZaplatenej
splátky poistného siáVa splall]á naraz zvyaná
časť poistného.
4, Pri poisteniach uzavretých na dobu určitú sa
plati pojstné naraz ná celú dobu, na ktorú bolo
pOistenie uZavreté, pričom poistné je §platné
dňom začiatku poistenia, ak nie je V poistnej
zmluve dohodnuté inak-
5. Pri platení poistného prostrednictvom pošty,
íinančnej inštitúcie alebo V hotovosti §a poislné
považuje Za Zaplalené V deň pripisania úhrady
poistného na úěei poisťovalel'a uveden}' v
poastnej zm|uVe alebo vyplatením V hotovosti
poisťovatelovi V plnej Vyške So spráVlle
uvedeným Variabilnýl]1 symbolonr, ktorým je
3pravidlá čislo poistnej zmluvy, ak neboló
dohodnuté inak.
6. Výška pojstného je určená podl'a §adzobníka
poisťóvatel'á platného V deřl uzavretia poisinej
zmluvy a j§ uvedená v poislnej zmluve, Poi§iné
§a pla{í V tuzem§kej mene, pokiar V poi§tnej

zrt]luve nie je dohOdnuté inak.
7. Ak je pói§tnik V oméškáni s platenin]
poistného, je povinný žaplaliť poisťovatel'ovi
úrok z ome§kania za každý deň omeškania.
8, Ak nastane póistná Udalosť V dobe, ked'je
póistník V ómeškani s platenim poistného,
Vzniká poisťovatel'ovi práVo Započílať §Ulllu
zodpovedajucll dlžnému poistnelnú Voči
poislnému pineniu.
9. Poisťovatel ma Voči poislníkovi pláVo na
náhradu nákladov. ktoré mu vzniknú
V súVislosti s doručovaním písomností
týkajúcich §a Zaplátenia dlžného poistnéh0,
10. Poisťovatel' má práVo v súvislosli so
Zmenami podmienok rozhodujúcich pre
slanovenie Výšky poi§tného upraviť Výšktl
poistného na d'alšie poistné obdobie.
poisťovatel' oznámi túto skutočnosť
poistníkovi najneskó|, V lel]ote dvoch
mesiacov pred splatnúsťou poi§tného na
dalšle poistne obdoble. za ktcré sa nla
zmena Vykonať, Pokial' půistník s Vykonanou
zmenou nesúhlasi, musí §vDj nesúhlas
uplainiť do jedného mesíaca odo dňa
doručenia oznámenia poisťóVatel'á o zmene
Výšky poistněho: V takom pfípade poistenie
zanikne uplynutim prislušného poislného
obdobia, pokiai nebolo dohodnuté inak.
Pokial' nebol V uvedenej lehóls pí§ómný
nesúhlas poistníka doltlčěný poi§t'oYatel'ovi,
poisle!]ie nežaniká a poisťovatel ma právo rra

novú Výšku poistného na d'alšie poistné
obdobie.

článok Vll.
zánik poi5tenia

1, okrem dóVodOV zániku poistenia
uvedený§h V plalných práVnych predpisóch
poistenie zaniká:

a) uplynuiím dóby. na klórú bolo póistenie
dojednané;

b) Výpoved'ou ku koncu poistného obdobia,
pričom Výpoved' musí byť doručená
poi§ťovatelbvi aspoň 6 iýždňoV pred jeho
Uplynutími

c) Zánikom predmetu poi§tenia (napr. Jeho
likvidáciou, úplným Zničeníflr (totálna škofla),
krádežou);
d) Záí]ikom oprávnenia poisteného na

pódnikanie v zmysle pri§lušných práVnych
predpisóv;

e) zmenou V osobe Vlastníka precnletu
poistenia, ák nie je V týchto VPP PPZ 08
uvedené inak.
f) pisomnou výpoved'ou každej 70

Zmluvnýcl] Strán do dvoch me§iacov od
Uzavretja poistnej zmluvy. Výpovedná l€hota
je o§emdenná azaěina plynúť dňOm
doruěenía výpovede; jej uplynutim poistenie
zán ikne;
g) pí§omnou Výpoved'ou každej za

zmluvných strán do 3 mesiacov od
oznámenia púistnej Udalosti. Výpovedná
lehota Je 1 mesiac a Začina plynúť dňom
doručenia výpovede; jej uplynutím poisi§nie
zanikne.
2, Ak Zaniklo bezpodielové spoluvlastnictvo
manželov, ktorého súčasťou bola aj poistená
vec a táto vec sa slane vlastnictvom loho z
manželov, ktoný poistnú zmluvu neuzavrel
alebo nebol V poistnej zmluve označený ako
poisteny, poislenie neza|liká a považuje sa
za poisteného ten manžel. ktorému poistená
Vec pripadla po Vy§poriadani bezpodieloVého
§polLlVlastníctva manželOv. Poislenie aovnako
nezaniká áni V prípade, ak poistená Vec
pripadla tomu z manželov, klorý uzavrel
poisli]ú zmluvu alebo bol označený V poistnej
zmlUVe ako poistený.
3, Ak Sa vlastnikoln poistel]eJ Veci počas
platno§ti a ťlčinnosti poistnej ZmluVy stane
poistník, poislenie podl'a § 812 oZ nezanikn§
a do Všetkých práV a povinností poisteného
VslUpuje poislnik, ktorý je nad'alej povinný
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plaliť póislné a sláVa sa na účelY poistne]

zn-]luVy poisteí]ým. Pó,stei,]ie nezanikne ani V

plrpad'e prevodu VlaSlnlckeho prava k póislenej

vecr z leasingove1 spoločnosli na poislnika; aj V

tomto ortpadi cjo Všelkých píáv a povlnnosti

§olsten'eno V§ltIpu]e poIslnik ktory Je nadalej
povinny plallt polstne á slava sa na ucely
poislnej zmlUVy poisteným.

článok vlll.
PoVinnosti poi§teného

1. Popri povinnosiiach siat]óVených pravnymi

ureclr:Lsllti l],a polsten ý d alei tielo povinnosli
á} ie oovinl]v poistovateloVl alebo nin]

Dovcl;l]ýlŤ csobam Unložnlť ýstllp 10

tro,slenyclt oDjehtov, pLlcjov a UiTožnlt lm
pcsucIil íoZsah po|5teneno nekjezpečenslva,
dalcl le í]oVin,ly polsloVateIoý! alebo nim

noué,"nv* osobam predložlí k nahliaonutiu
projehíovú pozlarnotechnIcku Úctovnu a lnu

oorjoL,nu clokutnentáclJ a tlmoZl]iť p!eSkun]anie

ii,t,tcst, ]arlácieni slllžlaclch na ocl)ranu

Do]slÉnvih VeCi
h1 je povrnný poisťovatelovl bez Zhytoóneho

odkiadu oznámjť Všglky zmeny v

sklitočnostiach, na ktoré bol opýtáný pri

dolednavani poislenia,
:; je pov,nný cibať na 1o, ahý polstna Urialost

nenasiala, precioVšetkým nesn]ie porušoVať

pov]nl]osti smerujúce na odvralenie alebo

zmenšenie nebezpečenstva, htoré sú mu

u|ožené práVnymi predpismi alebo na ich

žá!lade. alebo ktolé na seba prevzal poistnou

znrluvou, ani nesfiiB trpieť porušovanie týchtó

Do]innosll Zo Stlal]y tíetIch o5óD (u poistenej

pruu,,,"ru1 osoOy sa Za tíetle osoby povazujLi aj

v§ethy íyjrcke a pláVnlcke oSo!]y píe po|steného

činnei, 
'O'ale1 

Je povinný riadne $a §iarať o

údržbu poistáne] Veči, pokial'Llž l-]asiala poistná

UCialo§ť jĚ poistený povinný urobil' všelky nložné
opat[eni; srnenrjuce k tomu, aby sa Vzniknutá

škoda už neZVěčšoVala;
d) je povinný bez zby,točného odkladu

olso,rrne, ak ie nébeZpecellstťó z omeškanla
ahimkolVek iným Vhodným spóSobom, ozl]amiť

poisťovate|'ovi, že poistná udalo§i] na§lala, dať

Dlavclive vvsvetienie a predlo2ii dol,|ady
'o.ttebne na Žistente oholnosti íolnodliJú(ich na

bosťrcie,lie ilaroku na polstne plnenle z potstenia

a ]eno výsky a llmožnlť polsťo!atelovl Zholoťiť

si kópig iýchiů dokladov. rl'alej je povinný

un,]ožnit' šeirenia poistnej udalo§ii, Ak b0Io

óZnámenle V Zmysle tohto bodLl VPP PPZ 08

Vykonané inou ako pisomnoLl formou, je povinný

rlirlatočne bez Zbytočného odkladu zaslať
polst'óVaiel'ovi plsomtré oznátrrenie; V§etky

doklaCiy Vyžiaclané poisťoVatel'om musia by1

predložené V slovenskom alebo če§kom jazyku,

prlčom príparlný preklad Uvedených dokládoV ]e
pólsteny povinný si žabÉlpec,t na V'astne

na(lady poklať Poisťovatel neuStanovl lnak:

e) 1é povinný l]ez zlryiočného odkladu

ozfiámiť, ak je podozrenie Z trestného činu,
polSlnu udaloSt policli a aZ do ukonóenla
oDnhadky lIiesta poIStneJ udalosti policiou je

povillný zachoVať slav SpóSobelly poiSlnou

udalosťóul
fj ak .1ošlo k poistnej udalosti, poi§tený

ne-smie zmeniť §taV poistnoil Udalosťotl

sposobený, kým nie sú postihnutÉ poistená Veci
pb,sťovatetotn prehiiadl]ute lo však nepIali ak
je tat á z,ttena nutná vo verelllom zau]me alebo

za ůěelom zmiernenia škody, alebo ak došlo pri

šetren1 poistnej ucialosti Vinou poi§ťoVatel'a

k Zbyločným preukázatelným prieťahom;

g) je povinný poskytnúť poisťovatel'ovi

súiinnbst a sphriť všetky povlnnosli, aby mal
polslovalel možnosr uplatniť voó| lnémU plavo

na nahraiju škodV spósooenei polstnoU

Udalosťou;
h) je povinný V prípade zniěenia alebo straty

Vkladných a šekových knižiék, piáiobných kariel

a inýih podobr,]ých dokunlÉntov, cenných

VPP_PPZ008,v2

DaD,et ov a cenin neoolla(jne zahájlt

umotovacie cl iné obdohne konante v zmysle
prtsluŠrrVch praVnych predpisoV' i] ie 

'povinny 
oznamit poisiovatel'ovi, že

uza,,,iel pre poistene veci da'šie polStenie ploti

ton]u istému poistnému nebezpečenstvu]
prltom ie povinný oznánllť polst'Ovalel'ovl meno

DoisťoVatela aVýškU poistnej sumy a lilniloV
poisineho plnenia Z poi§teniá uzatVoreného

U inéhů poisťovatej'a;
tt te povinny bez zbFoónél)o ódkladu oznáňiť

pÓ,stovatelovr, že Sá našla poistena Vec

stíatená V súVislosti s poistnoU udalo§ťou; v

Driusde, že uZ oodlžal poistne plnenie 7a luío

Vec, VráiIt poisťovale|'ovi poistne plnenie

Znížené o plimerané náklady poirebné na

opravu lejto poistenej Veci, poklai'bola poisiená

ýec pošhooena v dobe od polsrnej Lldálosti do

ooby, i(ecly bcla nájdená, prlpadné Je povlnny

vrátiť hodnotu zVyškov poislenej Veci, ked' v

livedel]ej dot]e oola poistená Vec zniČená.

pokial' sá V danej Veci poisťovaiel' a poistený

nědohodnťr inak,
k) Dolstený je povlnny ked ma dolednane

poistel]le pre pripad poškocienla alebo znlčenia
u"a, zaplavou, povodnou alebo vooou

zVodoVOdných Zariadeni, V nlie§tnostiach a

Driestol ocn umleStl]ených V podZer]lnycn

pofilažiach budov alebo inycn stavieb

)abezpeóiť, aby boii po,istené vect uložené

najinenej 1 5 cm nad najnižšou úrovňou podlahy

poozemného po.ilažia (napr. na paletách, V

r eo aloch):
ň oorstený ;e povitrný viesť ťlčtovnlctvo

sí]osobol]1 a V rozsahu povlnnostl stanovenych
piislušnym, pravnymi predplsl,nl a v prípade, ak

19 5Uy,si s poislenim ateiro so šelíenin] poistnej

udalosti, bez zb!,točnóho odkla(lu predložiť

VVžiadané (lcloVne doklady polstovžteloVi:
.rvedené uslanoven;e sa neuplalllUje, pokial je

poi§teným fyzická osoba, ktorá nie je

oodntkatel'om.'z ek nralo vedome porušellie povinnosti

uvedených V lrode 1 tohto článku VPP PPZ 0B

podstatl]y vplyv na vzntk poistnel uclaloSti alebo
na ZVáčšenie rozsahu následkoV poistnej

uoaIosti, ie polstovátel opíávnBny plnenie z
potstnel zrljvy znižlt a to až do cete] vyšky
'poIstnenc 

p1,1eniá poflla tollo, at(y Vplyv malo

ioto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť,

3 AK poiSlenÝ Zmarl možnost aby poistovaiel'

moho| uplarnit píavo na nahradu škocly voči

tletej osobe (bód 1. pism, g) tohto článku VPP
PPZ 0s), alebo ak §a prejavia následky
takéhoto konania poisteného až potom, čo

polsťovatel poskytol polstne pInenie,

poisťovate| ma Voci polstenelnu pravo na

Vrátenie poislnéhó plnenia,

Článok lX.
PoVinnosti poist'ovatel'a

Poisťovatel má okrem póvinnosií stanovených
pííSlušnými práVnymi predpismi áJ tieto

povinnosti:
a) preíokovať s poi§teným Vý§ledky šetíenia

nevyhnulného na zisienie nárokll, rozsal,]u a

Výšky poislneho plnenia;
b) Vráiiť poi§tenému nim predložené cioklady,

ktoré si Vyžiada,

Článok x.
Poi§ienie prvého rizika

Ak nie je n]ožné stanóViť poistnťl hodnotU
podl'a članktl lV. tychto VPP PPZ 0B lnajmá pli
crrcjzich veciach, ktoré poistený preVzal na

záklacle zmluvy o prácach a Výkónoch. pri

VkladnýCh á šekových knižkách a podobných

dokumentoch, pri pisomnostiach, plánoch a

pod.J urcl pot§tnu sumu polsteny podla svojho

uvaŽenta a svojej polstneJ potreby. Takio
určená poistná sufila je hornou hranicou
poi§iného plnenia poisťovaiei'a pre poistné

plnenia Zó Všeikých poi§tnych udáiostl
vzniknutých V ]edl-]om poistl,]oíT1 ói]dobí alebo
v dobe poistenia, ak bolo poistenie
doiednané na Clobd Llrčllu, V poislnej zlnlUve

mus, by,t VySlovel]s (lvÉd!"l]e, Ze ide ,1

poi§tenie prvého íiZika,

Článok Xl,
Plnenie Poi§t'oVaie|'a

1. Poisťovatel' pOskytne poi§trlé plnenie V

tuzemskej mene, ak nertrzhoclne o tom, že

oOskune l]atLíalí]e plnenle (ůpíavou á!eLo

VvmenoU vecl} P|nel}ie je Splal,]6 do 15 dl]l

a.o nanle |)oistovatet shonclI SetreqIa nuine
k zisteniu rozsahU poVinnosti poisťcVatel'a

plnlť
b. nt notu poistená Veť poškodená, Vzniká
póistenemu práVo pokt3l t}le le d álei

itanovené lnah, aby ll)Ll polst'óValel VyPlatll

a) pri poisteni ůa noVU hodnDtU §UmLi

ZodDovedaiúcU plllTleranym naíladom n?

opráuu pjšloo"nel veci zniželu o cenu

ZVyškoV nahradZovaných části poškodefrej

veci,
b) píi poisieni na časovú hodnotu sull,]u

:odpovedaidcLl prlmeranýnt naklaíjon] ná

opravu poŠkodenej VacI Jntženll o sumU

ZódpoVedajúcU §ttipňU cpotretJeilia álebo

inému Znehodnoteniu poškodenej VeCi Z

obdoI]lá pí€d poisinou lloaiostoU á dale]

znižen(t o cenu zvyškov nahracižovaných
častí poškodenej Veci:

c) pri poistení na Všeobecnťt hodnótLl sumu

ZůdPo,JeclajúcU rozdielu medzi všeobecnou
hodnotou poi§teněj Veci precl poškocenín]
a všeobecnou l]oonotou polsteneJ vecl po

ooškoden i.

i. Ri lrol, poislena vec znice,la aleDo dk Je

stratená, Vzniká poistenél,},]Ll práV0, pokiál' nie

je ďalej §tanovené inak, aby mu polsiovatei'

VVD lati l:

;) pri poistenl na novu ltodnóld 5ult]ll

:odpoverjajúcu nákladon] na žnovuzriadenie
Veci alebo náklal:lom, kioré treba Vynaložif na

výrobu veci rovnakél,]o cirurhu a kvality v

no!,om stave Zniženú ů cenu zvyškov
Zničenej veci, poisťoVatel'vyplatí nižšiU Z
uvedených súm;

b) pri poisteni na čá§oVú hodnotu sLi1-1]tl

zisieriú pottl'a pi§m, a) tohto bodu \iPP PpZ
08 zniženú o sumu Zodpovecla,iť|cu siupňu
oootíebenla alebo ll]eho zne|]odnolelIi,"i
po|stenej vecl a dale] l.ež Znl2enll o Cel]tr

zvyškoV zničenej Veci;
c) pri poisteni na Všeobecnú l]odnotu §un]u

zodpovedajúcu rozdielu medzi V§eobecnou

hodnotou póistenej Veci i]red Zničenim a
VšěObecnou hodnotou pOisienej Veci po

Zničení,
4, Ak boli poisiené Zasoby poškodené, VZniká
poistenétnu práVo. aby mu poiši'ováiei'

Vyplatil sumu pů,irebnú na ich opravu aiebo
úpravu, od ktoíej tíebá odpočiiáť ť€nu

ZVyškOV poškodených zásorr a §un]u, o ktOíU

sa zmenšjli- obvyklé náklady spojene 5

ošetrovanlm a,alebo inim sptecovanim
poi§tených Zásob, kioré by bolo inak nutn+

Vynaložiť.
s, et ooti poistené Zásoby znehodnotené,
Vzniká póistenéř]u práVo, aby mU poisťovatel'

vvolatil íoZcjlel ntedzi rch poISlnoU l]oclnolo(l

a' jrutočnou l]odnotou po žnellodnotenl,
6. Ak boli poisiené ?ásoby Znióené alebo ak

§ú §tíatené a ide o zá§oby, ktoré poisteny
vyrobil, vzniká poi§tenéfi]Ll práVo, abV mu

rr-oisťovat"|' vyplatii sUmu Zodpoveda]úču
preukáZatei'ne vynaloženým nákladů1,1], ktoís
bolo nutné vynaložiť na ich výrobu, najvlac
však sumu, ktorú by poisteny ol]Clržal pli ich

íealizácii V ciobe poistnej Lldalosti. Ak idg o
Zásotiy, kíóré poistený nevyrobil, vzniká
poistenému práVo, áa,y niu poisfovátel'

VyplatiI sumu ZOdpovedajúcu nákladonr na
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iCh ZnoVUZriadenie, aké by bolo neVyhnutné
VynalOžiť V rjOb€ poistněj UdalOsti. od takto
ufčel]ého plnenia sa odpočita céna zvyškov
Zničených Zásob a s(Jma, o ktcrú sa zmenšili
obvyklé náklady spojené s ošetrovanim a/alebo
iným splacovanítrl póislených zásob. ktoré by
l]ůlo inak nutné Vynaložiť.
7. Ak boli poisiené Vkladné a šekové knjžky,
platobné káriy a iné podobné dokumenty, cenné
papi€re a ceniny poškodené, zničené aIebo ak
sú stratená, VZniká póislenému právo, aby mu
poisťovate|' Vyplatil náklady ná ZnoVuZriadenie a
v pripade straty tiež sumu vyl,]aložel]ú na
urnorcnie uv8dených d0kumentov, Ak uvedené
d$kumenty bolj zneužitó, poistenému VZniká
právo, aby mu poisťovatBl'Vypla,lil sumU, ó ktorú
§a j€ho majeiok týmto Zneužjtím Zmenšil.
Poistsnirř] Všák nie sú kíyié ušlě úroky a o§tatné
VýnOsy.
8. Ak bolí poi§tené písomnošti, plány. obohodné
knihy, kaňctéky. výkresy, dierne šiitky,
magne{ické pásky, magnetické disky, ostatné
no§iče dát a Záznamy na nich poškodené,
zničené alebo s(l sirateilé, VZnika poistenérr]u
právo, aby mu poistovatel' Vyplatil sumu
?odpoVedajúqu prim§ranyln preukázatel'ne
vynaloženým nákladoffi na opravu poškodených
Veci alebo materiálové náklady na reprodukcill
Ve6i žničených alebo štratených, od ktorých
treba odpočítáť cenlt žVy§kov poškodenej alebo
Zničenej veci. Ak poistený náklady na opravu
alebo reprOdukciU néVynalož]l, je poisťóVatel'
povinný Vyplatiť len hodnotu materiálu
vlcže|]ého do postillnUlej poistenej Veci.
9, Ak kroli pOi§tené Veci 2vláštnej, kultúínej a
hislclickej hodn§ty, umelecké dielá á zbierky, pri
stanóVení poistného plnenia sa Vždy vychádza
žo sumy, ktorá Sa slanóVi ákó nižšia Z
do]ednanej pois,tnej sumy álebo Zo sumy. ktorú
by i]óló můžné reálne Získáť predajom poistenej
v6ci bezploslredne pred poistnou udalosťou
(dalej !€n stanovená suma). d'alej sa dojednáVa:

á) Ak boli poi§tené Veci, s výnimkou Zbierók
Vecí (d'alej len zbieřka), poškodené. zniěené
alebo ak sťI st€iel]é, Vzniká póistenému práVo,
aby n]Ll poisťovatel' vyplatil su|]]u
zO{JpovedajůcU nákladom na uvedenie do
póvorln6ho stavu alebo sulnu, zodpovedajúcu
náklad0m na zhotovenie Un]eleckej alebo
tlmeleckoíelneselnej kópie. Ak nle je možné Vec
uviesť do póVodného stavu alebo ak nie je
možné Zh§toviť kópiu vzniká poi§tenému píávo,
ál)y n)li poIsiovale| VyplatIl stanovenL-] sumll,

b) Ak bola poistená zbierka poškodená celá
alet]o bola poškodená iba jej časť, vzniká
půi§lenému pťáVo, aby n,lu poisťovatel' Vyplatíl
sUmU Zódpovedajúcu nákladom ná uvedenie do
póVodného stavu. Ak nie je možné celú poistenú
Zbierku alebo jej čast uviesť do póVodnáho
stavu. VZniká poistenérnLJ právo. aby mu
polstovalel vyplalil zó stanovel]ej sumy,
týkajú§ej sa po§iihnutej zbierky, takú Sumu,
kiOrá Zodpovedá podielu znehoclnOtenia zbieíky
Vy]ádrenému V percentách pred a po poistnej
událóSti.

c) Ak trola zničená alebo je Stratená iba čaSť
poisienej zbierky. Vzniká poistenémtl právo. aby
mu poisťoVatel Vyplatil žo stalroVenej sumy,
týkájúcej sa postihnUtej poistenej Zbierky. takú
sl,]l1]u. ktorá zodpovedá podielu znehodn0tenia
zbierky vyjadíenému V percentách pred a po
pOi§tnej Udalosti.

d) Ak bola Znió€ná alebó je stratená celá
půi§tená žbierka, VZniká poistenélnu pťáVo, aby
mu poisi'ovatel' Vyplatil stanovenú sLlmu,
10, Ak bolj poistené cudzie Veci poěkodené,
Znič§né alebó ak sú slÉtené, je poi§ťOvatel'
povinný po§k}.tnú1 plnenie len vtedy, ak je
poistený povinný Vynaložiť náklady na uvedenie
pOškodenej Veci do predchádzájúceho staVu
alebo ak poi§tený už tieto náklady vynaložil.
,1 1, Ak je půi§tenié doj§dnané na noVú hodnotu
á poistený d0 3 rokov po vřniku poistnej udalosti
nepreukáže, že postihnUtú Vec opráVil, píípadne
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r]amiesto nej zadovážil noVú Vec, je poisťovatel'
povinný plniť len do výšky časovej hodnůty
pósiihnutej poistenej Veci, od ktoíej sa ódpoěila
cena zvyškov postihnute] poistenej veci. Lehotu
3 roky je možné Po dohode poi§ťovatel'a a
poistenóho §krátiť.
12, Ak poisťovatel' rozhodol v Zmysle bodu 1.
VPP PPZ 08 tohto článku o tom, že poskytne
naturálne plnenie a poistený napíiek tomu
Vykonal opravu alebo výmenu poistenej Vécí
iným ako prikázaným spósobom, poskytne
poisťovatel' poislné plnenie len do tej Výšky,
ktorú by poskytol keby poislený postupoval
podlá jeho pokynov,
l3. Primeraným nákladom na opravu poistenej
veci je cena opravy Veci alebo je] časti, ktorá je
V dobe poistnej udalosti v mieste poisienia
obvyklá.
14. Plnenie poisťovaie|'a zistené podl'a
predchádzajúcich bodoV tohto článku nesmie
presiahnllť dohodnutú poistnú sumu, ktorá je
na.jvyššou lrranicou poistného plnenia
poisťovatel'a, ak nie jó dohodnuté inak.
15, Ak je V ěase poistnej udalosti poislná Sun,la
stanovená poi§teným nižšia ako poistná
hodnota poistenej Veci, tak poisťovatel'
poskytne poistné plnenie, ktoró je Zniženě
V rovnakol]l pomere ku škocle. V akom je
poistná suma k poastensj hodnótB
(podpoislenie), To neplatí pri poisíení prvéhO
rizika podl'a článku X, VPP PPZ 08.
16. V prípade, ak uvedie poistený poisťovatel'a
do omylU v otázke splnenia podmíenok na
po§kytnutig poistného plnenia a {akýmto spó_
sobom §a snaží vylákať od půisťovatel'a poi§tné
plnenie, poi§ťovatel' nie je povinný posk},tnúť
poistné plnenie,
17. Poisťovaiel'je oprávnený Dlnenie Z poistí]ej
zmluvy primerane znížiť. ak na Základe vedome
nepráVdivej alebó neúplnej odpovede
poi§teného bolo uíčené nižšie poistné.
18. Ak sa poisťovatel' dozuie až po poistnej
udalosti, že jej pričinou je skuločnosť, klorú pre
Vedome nepravdivé alebo neúplné ocipovede
nemohol zistiť pri dojednáVaní poistenia a ktorá
píě uzavretie poistnej Zlnluvy bola podstalná, je
opráVnený plnenie z poistnej zmluVy odmíetnuť,
odmietnutírn plnenia poistenie zanikne.
,J9. Poistenie sa dojednáVa so spoluúěasťou.
ktorou sa rozumie peňažná §uma dohodnutá
medzi poistníkom/poisteným á poisťovatel'om V
poislnej zmluve, ktorá sa odpočita z plnenia
poisťovatel'a pri každel poistnej udalosti alebo V

každom prípade Zvlášlnych pripadov plnenia.
Ak je Však z jednej príčiny a V rovnake,i dobe
poistnou udalosťou postihnutých Viac
poistených Vecí z jednej poistnej zmluvy,
odpoěíta sa len najvyššia dóhodnlltá
spoluúčasť.
20. Poisťovatel'má práVo na Základe písomnej
žiadosti poisteného o Vinkuláciu poistného
plnenia V prospech tretej osoby, ktorá bola
odsúhlasená poisťoValel'om, Vyplatiť poistné
plnenie osobe. V prospech ktorej bolo poisiné
plnenie Vinkulované.

článok Xll.
zvláštne prípady plnenia

1. Ak uíobil poi§tený opallenia. ktoíé rnohol
vzl]l'adom na okolnosti pripadu poVažOVať Za
nutné:

a) na odVrátenie beZprostredne hroziacej
Doisinej Udalosti alebo

b) na odvíátenie alebo zmiernenie §kody na
poistenej Veci zo Vzniknulej poistnej udaIósti,
pói§ťováter lr]u nahradí tákto Vynaložené
náklady, ak sú úmeíné rozsahu škody, ktorá
hrozila a poistnej hodnoté ohrozenej poistenej
Veci; najviac Však poistnú sumu dojednanú pre
poistenú vec, ktorá bola poistnou udalo§ťoU
ohrozená, alebo dojednanú pre poistenú Vec,
ktorej sa vynaložené náklady týkali, Za lakéio
náklacly sa nepovážujú náklady spo,iené

sobvykloU siaíostliVosťou
ošetrovaním poistenej Veci,

úclržbou a

2. Ak mál poistellý práVnu povinnosť Z
hygienických alebo bezpeónostných dOVodoV
alebo z dóvodov verejného záujmu Vykonať
opatrenia ná 0dpratanie zvyškoV poistenej
Veci, ktorá bolá poškodená alebo zničená
pói§tnoU udalosťou, aleb0 pokial' poistený
VynaložiI primerané náklady ná demoláciu,
Vypratanie a odvoz suti nutné na opravu
alebo znovuzriadenie íJoistenej Vecl
póstihnutej poi§tnou udalosťou, nahradi mu
poisťovatel' taklo Vynaložené náklady najviac
Však do výšky 2 % z poistnej sumy
dojednanej pre p()jstenú Vec, ktorej sa
vynaložené náklady týkali, V poistnej zn]luve
možno dohodnúť zvýšenie vyššie uVédBného
liínitu poistného plnenia,
3, Ak hradí poasťovatel'z dóVodu uvedenél,]o
V článku Xl. bodu ,15. týchto VPP PPZ 08 len
pon,]ernú časť škody, náklady pod|'a boťlov ,l.

a 2. tohto článku VPP PPz 08 sa hradia len v
tom pomere, V akom poskytuje poistnó
plnenie.
4. Poisťovate|' je Vždy povinný nahradiť
náklady V celej Výške, ktoré boli Vykonáné ná
jeho pokyn.

článok xlll.
Expertné konanie

1. Poi§tený a poisťovalel' sa v prípade
nezhody o Výške plnenia móžu dohodnúť, že
Výška plnenia bude stanovená tZV. expertným
k0nanirn, Expertné konanie móže byť
rozširené i na ostatné pIedpoklady práVa na
plnenie. Poislený nlóže expeftné konanie
požadovát i jednostranrým prehlásenim voči
pOisťovatelbVi.
2, zásady eXpertného konania:
a) každá strana písomne urči jedného

expeňa, ktorý Voči nej nesn,}ie řnať žiadne
záuázky a neódkladne o ňom infórmu,ie drul]ú
stranu; náfi}ietku proti o§obe expeftá možno
vzniesť pred Zahájením jeho činnosti,
b) určeni experti sa dohodnú na osobe

tretieho expeťta, ktorý má rozhodujúci hlas V
prípade nezhody;
c) experli určeni poisteným a

poist'ovatel'on] spíacujú odborný posudok
(d'alej len posudok) o sporných otázkach
oddelene:
d) e}perti posudok odovzdaju žároveň

poisl'oVatelovi i poisténélr]U. Ak sa závery
expertóv od seba odlišujú, póstúpi
poast'ovatel' obidva posudky expefiovi s
íozhodujúcin} hlá§om, T€n rožhodne o
spcrných otáZkach a odovzdá §Vo]e
íoZhodnutia poIstoVateiovi i poistenémU:
e) každá stíana hradí náklady svóJho

experla, náklady na ěinnosť expeda s
roZhodným hlasom hradia rovnakým dielom.
3, Expertnýn] konaním nie sú dotknuté práVa
a povinnostj poisťovatel'a a poi§tBného
Stanovené právnymi pfedpismí, poistnými
podmienkami a pols{nou zfil|uVoL],

Ólánok XlV,
Výklad pojmov

,1. Požíarom sa rozumie oheň V podobe
plameňa, ktolý splevádza horónie a Vznikol
mimo určeného ohniska al§bo laké ohnisko
opustil a širi sa Vlastnou sllou, PožiarolT Všák
nie j§ žeravenie á tlenie § obmedzeným
priíitupom kyslika ako aj pósobenie
úžilkového ohňa a jeho tepla, Požiaroln d'alej
nie je pósobenie tepla pri skrate V elekirickon]
Vedení (zariadení), ak sa plameň vzniknut]i,
skfatom d'alej nerozširi!.
2. Výbuchom sa rozumie náhly ničlvy pre]av
tlakovej sily spočivajúcej V rozpínáVo§li
plynov aIebo pár (vel]ni rýchla chefiická
reakcia nestabilnej súslavy). Za VýbUch
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ilal(ovej nácloby (kotla, potrubia a pod.) so
slldceným plynom aleho paroL| sa poVažU]e

roztíhí]utie jej stien V tákom íozsahu, že došlo k
nátlemu Vyrovnaniu tlaku medzi vonkajškom a

vr,Jltlom nádoby, Ak dójde Vo vnútri nádoby k

VýbUchU chemickou reakciou, tak je iým
VZniknutá škoda na nádob9 poVažovaná za
Výbuch, aj ked'jej steny nie sť] rozlrhnúé.
Výr,uchorí Však nie .|e prudké Vyrovnanie
podtlaku (implóZia) ani aerodynamický treSk

sposobený Prevádzkou lletadla, Pre uaely týct)to
podmienok nie je Výbuchom reakcia v

spal'ovacoi,l] priestole motorQv, hlavniach

§trelnýclr Zbraní a iných zariadeniach, V kiorých

sa eneíqia VvbuchU clelavedome vy(IžiVá.
3 Úde;om blésku te bezpíoslíedny prechod

blesku (atmosíérického Výboja) na poiStenú Vec.

za škodu spó§obenu bezpro§tredným
prechodoťll blesku sa nepovažu]e poškodenie
alebc zničenie elekirických á elektíůnických
§trojov, prislro]ov. spotrel]ičov, elekirických
pozlarnyCh Slgnallzacil, eleKtílckych
zabežpečo,1aclch StgnaliZacil ázarládenl
tVúriacich Súča§ť alebo pri§lušenstvo poístenej

budovy alebo inej stavby prepálim aleijo
indUkciou, ktorá nastala V pričinnej §uvislosti s

údóron] blesku.
4, Nárazom alebo zrútenínl lietadla s
posádkou sa rozumejú aj prlpady, ked'lietadlo
odštartovalo s posádkou, ale V dósledku
UdáloSii, ktorá předcl-]ádzala nárazu alebo
zíútenju, posádka lietadlo opuslila.
5. Záplavou sa rozumie V},lvorenie §úVislej

Vcdne] plochy, ktorá po istý čas siojí alebo prúdi

V miesle poistenia. Za záplalu sa však
nepovažu.je také Zaplavenie plochy, ked' Výška
súVislej Vodnej plochy nad Zaplav€nou plochou

ie menšia ako 5 cm,'6 
Povodňou sa lozllmie Zaplavovanie Vácšlch

či 'nrenšich úZefiných celkov Vodou, ktorá §a

Vyiala Z bíehoV Vodných tokov alebo nádrži,
aieho tieto brehy a hrádze píevhla, algbo bolá

§pósobená nahlym a fieočakáVanyl],]
znrenšenínr prietočného proíilu ioku.
?- Vichricou sa na účely tohto poistenia
rozumie dynamická pósobenie hmoty Vzduchu,
kiorá sa pohybuje rýchló§ťou 20,8 m/s a Viac.

Ak nie je iáto rýchlo§ť pre miesto škody
zistitell-rá, mu5i poistený preukáZať, že pohyb

Vzíjuchu §pósobil V oKoií miesta poistenia škody
na riadne Udržiavaných budovách álebo
rovnako odolných iných Veciach alebo že škoda
pri bežchybnom stave poist€nej budovy alebo
btldovy, V ktorej sa nachádzajú poi§tené Veci,

mohla vzniknúť iba v dósledku vichlice,
Půistenie sá Však nevžťáhuj§ na poškodenie
alebo Zniěenie poistenej Veci Vict,]ricou álebo
krupolritím, ak škoda nastala V pričinnej

sťlvislosti s tým, že poistená §tavbá bola bez
okien, dvelí či s odstránenou, neúplnóu alebo
proviZórne Urobenou §trešnou krytií]oU (fólia,

iepenka a pod,) alebo v príĎinnej súvislosli s
tým, že na poistenej stavbe boli vykonáVané
stavebné práce. ku ktorým je ireba stavebné
poVoIenie.
8. Krupobitím sa rozumie jav, pri k,torom kúsky
l'ádu rozneho ivaru, Vel'kosij, hmótnosti a

nUStoiy Vytvorené V atmosíére dopadajú na
poistenú vec a tým dochádza k ]ej poškodeniu
alebo zničeniu.

9. zo§UVom pódy, zrútenim skál alébo Zen]ín
§a rozumie Zosr]V pódy, zrútenie §kál alebo

zemin Vzniknuté pósobenim gravitácie
a vwolané poritsenim dlhodobej rovnovahy, kU

ktí'rej sVáI]y zemskéno povrcnu dospeli
VýVoionl, alebo ak bola táto róVnováhá
porllšená V sLlVisiosti s priemyselnou alebo
staVebnóu prevádzkou. Zo§uVom pódy Však nie
je klesanie žemského povrchu do centra Zeme V

dósledku pósobenia prírodných sil alebo l'ud§kej

činnosti.
10, zosuvom alebo zrútenim lavín sa rozumie
jáv, kéd' masa snghu alsbo l'adu sa náhle po
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svaho§h uvedie do pohybu a rúti sa do údolia.

11. Pádom stromóv, stožiařov a iných
predmetov sa rozumie taký pohyb telesa, kiorý
má znaky Vol'ného pádu,
12. Zémetrá§eninr sa rozumejú otra§y

zemského povíchu VyVolané pohybom v

zemskej kóre, ktoré dósahujú aspoň 6. stupeň

n]edzinárodnej stupnice udáVajúcej
makroseizmické účinky zemetrasenia (MCs),
13. Vodou z VodóVodných zariad€ni sa
rózUmie:
a) Voda unikajúca z Vodovódných zariadení

alebo nádží: VOdOvodné zariadenie je
priVádzajúce a odvádzajúce potrubie Vody

s Výnimkou Vonkajších dažd'ových zvodov;
nádrž je sčasti otvorený alebo uzatvoíený
pries,lor s obsahom vody najmenej 200 l:

tr) kvapalina alebo para unikajúca z
ústredného. etážoVého. dial'kového kl-lrenia

alebo solárnehó systémU;
c) hasiace médium vytekajitce za

samoóil,]ného hasiaceho zal iadenla,
Za Vodu Z Vódovodných záťiadení sa Však
nepoVažUJe Voda spátne Vystupujúca z
odpaooVych polr(Ibi a kanalizácie v dósleClku
zvýšenej hladiny spodnej VoCjy, Záplavy,
povodne alebo nahromadených ZrážkóVých
vód.
]4. Tiažou snehu a námrazy sa rozumie

deštruktivne pósobenie ich nadmeínou
hrnotnosťou na §trešné kr},tiny, klampiarske
konštíukcie alebo nosné konšlrukcie budov.
15. stavbou sa rozunrejú konšlíukcie a
Vybavenie, ktoré ivoria súčasť alebo
pri§lUšen9tvo poistenej stavby, Jedná sa najmá

o Základy, zVisIé nosné konštfUkcie, strópy,
§trešné konširukcie, slreŠné krytiny,

klampiafske konštrukcie, Vnútorné a Vonkajšie
povrchy (omieiky), vnútonlé keíamické obklady
hygienických zariadení, schody, dVere. Vráta,

okná, povíchy podláh. Vykurovanie, Vnútornú
elekiroinštaláciu, bl8skozvody, vnútorný
VodoVod a p|ynovod Vnútornú kanalizáciu,
zariadenie píe ohrev teplej Vody, Výťahy,
pripojky inžinierských sielí do VZdialenosli

.iedného n]etra od stavby a d'álšie konštíukcie a
vyhavenia poisténej stavby, ak sú prB

konkrétny typ poistenej stavby popísané vo
Vyhtáške o oceňovani slavieb s tým, že ak nie

le v poistnej ZmluVe dohódnuté inak, poistenie
sa nevzťahuje na kónšlrukcie á Vybavenie ako

§ú anténne systémy. slnečné kolektory,

elektronicke zabezpečovacie syslémy
(poplachoVé syslémy) Vfátane kamier týchto

systémov, práčky, chladničky, druíčB odpadkov,
nlangle a na hr]Utelné Veci tvoriace Vnútorné
Vybavenie §tavby.
16. Stavbami na Vodných tokoch sú mosty,
priepustky, lávky, hrádze, nádrže a d'alšie
objekty, któré tVória konštrukciu prietočného
proíilu loku aIebo dO tohto píoíilu zasahujú.
17. stratením Veci sa íozumis stav, ked'

poistený prišiel o možnosť nezáVisle od svojej
vóle Vecou disponoVať.
,18. Zásobami sú materiál, nedokončená
Vyroba, polotovary vlastnej Výroby, Výrobky a
tovar.
19, Poisténým je osoba, na klorej majetok sa
poistenie Vzťahuje.

20. Poi§tník je osoba, ktorá uzavrela s
poistoVaterom poistnú zmlúVu a je,]ovinná
platiť poistné. V pripade, ak poistený sám
uzaviera poislnú zmluvu a|ebo niektorá osoba
V§tupuje do všelkých práV a povinnost1
polsteného, ktorý sárn uzavrel póištnť] Zmluvu,
lieto osoby sa považUjú zároveň za poistnika,

klórý je povinný plaiiť poi§iné.

Článok XV,
Doručovanie pisomnosti

,x, Pisomnosti poisťovatel'a určené pre poistnika
a/alebo poisteného sa doručujú na posleflnú

známu adreíu poistnika alalebo poistenél]o
Poistník a/alebó poislený je póVinný písomne
oznámiť poisťovalel'ovi zmenu svoJej adresy
alebo sídla i]ez zbytočného odkladU,
PoVini]osť poisťovatel'a dorllóiť písomnosť §a
splní, len čo ju poistník aialebo poi§tený

prevezme, Ak sa píson,]nosť pre

nézaslihnutie adresáia uloží na pošte a
adresát §i ju V prísIušnej lBhotó nevyzdvihne,
považUje sa písomnosť za doiučellú dňom,

kedy bola uložená, aj ked'sa adresat o jej

uloženi nedozvede|. V prípade, keCl' iiol3
pisomnosť vrátená poisťovaíelbvi ako

nedoručitel'ná z dóvódu zmeny adresy.
považuje sa doručenú dňorn jej Vrálenia,
2, Povinno§ť poisťovatel'a .ioručiť píson,}no§ť

sa splni aj vtedy, ak doručenie pisol]1nO§ti

bolo Zmarené Konanim aIebo opomenutim
poistníka a/alebo poisleného. Učinky
doručenia na§tanú aj Vtedy, ak poislník
a/alebo poisiený prij§lie pisom|,losii

odmietne.
3, Pisomnosti poisťOVatela určBne pcistníkóVi
aialebo poistenémLl alčbo inei opraví]enej
osobe sa doručujú spravidla poštou aleb0
inym subjektom oprávnenýn-r dcručovať
zásielky, móžu Však byť doručené aj priánlo
poisťoValel'om.

Článok XVl.
ochrana osobných údajov

1. Poi§tnik svojim podpisom na poistnej

zmluve potvrdzuje, že osobné ťidaje á inó

údá]e (napr. e-ňailová adresa, telefonický
kontakl) uvedené V poí§tnej ZmlUVe po§kytol
poisťovalel'ovi V zll]ysle osobitných práVllych
preclpisov ako osobné údaje á inó údaje

nevyhnutné na účely uzavretia tejto poistnej

zmluvy, sprá\,y poistenia a na dalšie účÉiy
Vymeclzené V osol]itných práVnych preClpisoV,

d'alej za účelom Uplaiňovania pláV a plňenia

por/inností poisťovaiel'a Voči poistnikovi,
polstenému aiebo iným d0tknutýn] o30bám,
zdokumentóVaniá činllosti poisťovatel'a. na
účely n]arketingu (najmá Značiek, prodLiktov

á služieb poisťov9tel'a) § využitim aj iných
kon]uniKačných prostIiedkov ako poštoVý

styk, na účely Výkonu ciol,]l'adu a na plnenie
povinnó§ii a úIoh poisťovatel'a podl'a
prlslušnych praVnycn predpisoV,
2, Až do vysporiadania všetkých práV a
povinno§tí VyplýVejúcich Zó Vzt'ahu
založenétro poistnou Zmluvou dáVa
poisťovatel'ovi výslovný písomný súhlas s
poskt,tnu,tim a sprístupnením týclrto
osobných ildajov a iných ťldájOV zaisťi]Vniam,
d'alej subjektom patriacim d0 skupiny, k,torej

§úóasťou je Poisťovatel', ako aj zmluVnýln
partneťoin poisťovatela alebo inýni
oprávneným sui]jektom, a to in]iňo LlZemia

sR V súVislosti s Uplatnením práV a

povinností vyplýVajúcich z poisineJ zmlUVy,
na účeiy marketingu (najma Značiek,
produktov a služieb) a na účely Vykonu
poisťovacej činnosti ako aj činnosti, ktorá je

predmetom podnikania týchto sUbjektov.
kraiinou ceihraničného loku je Česká
republika a iné štáty v s1,1Vislosti 5 Uplatnenim
práV a plnením povinnosti vyplývajúcich z
poistného vzťahu, ktoré zaručLljťl pťimeranú

úroveň ochrany ósobných tldaJoV.
3. Poistnik súčasne prehlasuje, že bcl
oboznámený so skuióónosťami Vypljrvajúc'nri
z § 10 ods. ,1 zákona č. 428!2aa2 Z, 7" a
ochíane osol]ných údajov V platnom znení a
v prípade, ak sú V tejto poistnej ZmlUV§

uvedené osobné údaje a lné údaje ci'a!šĚj

osoby" má o(l 1ejt0 osoby súhlas k použitiu ]ej
osobných údajOV a iných údajoV pre potlBby
poisťoval€l'a.
4. Poi§lník sa zavázuje bez zbťočného
odkladu oZnámit' poi§i'ovalel'ovi každú Zmeí]u
svojich osobných údajov a iných údajoV



Uvedených V poistllej žmluve: V opačnom
pripade sa má za to, že táto Zmena nenaslala.

článok xvll.
§pósob Vybavovania §t'ažno§ti

,l. §t'ažnó§t'§u sa íozumie pisomná námietka
zo strany půisteného a/alebo poistníka na výkon
poisťovacej činnósti poisťovatel'a V súVislosti s
LlZaVíetoU poi§tnou zmluvou. SťaŽnosť musí byť
podaná V pisómnej forme a íiadne doručená
poisťoVatel'oVi.
2. Zo sťažnosli musí byt Zrejmé, kto ju podáVa
a ákej Veci sá týka,
3. Poisťovalel' sa bude Zaoberať každou
§ťažnosťou, ktorá spiňa náléžitosti podl'a b0du
,]. a 2. tohto článku.
.l. poisleny a/alebo polstnik je povinny na
p0žiadanie poisťOvatel'a dol0žíť t]ez zbytočného
odkiádu požadóvané dokiady k podanej
sťažno§ti, Ak sťažnosť neobsahuje požadované
nálěžitosti alebo poistený nedoloží doklady
poisťOválel' ]e óprávněný vyzvat a upozorniť
poisiníka alalebo poisteného, že V prípade, ak v
stanovenej lehotĚ nedophí pripadne neopraví
požadoVané náIežíiosti a doklady, nebude
možné vybavovanie sťažnosti ukončjť a
§ťsžnosť bude považovatrá za neopodslatnenú.

článok xvlll.
príslušno§t' súdov

Všetky spory akéhokol'Vek druhu, ktoré móžu
VZniknúť na základe poistne,l zmluvý alebo v
súVislosti s iiou medzi poišťovatel'om a
poistl]lkofi, polstenym a]ebo inými oprávnenými
osoban]i, spadajú do práVomoci súdov §R a
budú rozhodoVané podl'a práVneho poriádku
SR,

Článok XlX.
pr§chodné ustanovenia

Do dňa 31, 12, 2008 Vrátane, je hlavnou
menou pre účely týchto VPP PPZ 08 sloven§ká
korrina a iníoífiativnou menou je euro, odo dňa
1, 1, 2009 vťátane,.ie hlavnou menou pre úóely
týchto VFP PPZ 08 euro á infonllatíVnou menou
je slovenská koíuna.

Pr§ Fotreby duálneho žobrazenia finančných
hodnót V týchlo VPP PPZ 08 bol použitý
konverzný kUrZ: 1 EUR = 30,1260 SKK.

člálrok XX.
záveřeóná u§tanovenia

1. Konaníl]] alebo opómenLltím poisteného
alebo poi§tnika na účely týchtó VPP PPZ 08 §a
rozui]iiB áj konanie alebo opomBnutie íyzických
osob alalebo právnických osób. pre poisteného
alebo poistníka činných na základe
pracovnopráVneho a!ebo iného zmluVného
VZťahU.
2, Ustanůvenia týchlo VPP PPZ 08 iýkajúce sa
poistendho sa použijú aj na poistnika (pokial'je
poisiník osobOu odlišnou od poisteného) a/álebo
na inú oi]rávnenú osobu.
3, Všetky oznámenia a Vyhiásenja sú ZaVážné
iba V pís0n]nej forme, pokial' nie je V týchto VPP
PPZ 08 uvedené inak.
4, Zlíeny V poistnej zmluve nložno Vykonať
pisomnou dohodou zmluvných slrán, pokial'nie
j§ Vo VPP PPZ 08 Uvedené inak, Zť},]eny
V poisinej zmluve týkajúce sa najmá žlneny
mena, prieZViska a/álebo obchodnéhó mena
poisiníka, poi§tenéhů a/alerJo Zmeny údajoV
iýkajúcich sa p[edmeiu poistenia, ktoré nie sú
pod§tatrioL] náležitosťóu poi§tnej zmluVy, je
móžné ozť]ámiť poisťovatel'ovi telefonicky
a/alebo §lektronickou foímou; v takom pripade
má poisťOvatel' právo Vyžiadať sí doplnenie
tohto oznárnenia písomnou formou.
5. od uslanovení týchto VPP PPZ 08 je možné
sa odchýliť V poistnej zmluve a/alebo
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vosobitných poistných podmienkach, ktoré sú
neódd9litél'nou súča§ťou poistnej zmluVy.
6. Ak sa niektoré ustanovenie týchlo VPP PPZ
08 §tane neplatným, ostatné uslanovenia, ktoré
nie sú louto neplatnosťou dotknuté, Zo§láVajú
nad'alej V platnosti"
7. Tieto VPP PPZ 08 sú neoddelitelnou
súčasťou poistnej zmluVy.
8. Ak sa zmení alébo nahradi ustanovenie
práVneho predpisu, na ktorý tieto VPP PPZ 08
odkazujú, nie je iým platnosť prislušného
ustanovenía VPP PPZ 0B dotknutá a V pripade
pocl]ybnosti sa má za to, že ide o odkaz na
nové uslanovénie práVneho predpisu, ktoíým
bolo zmenené alebo náhíadené póVodné
ustanovenie píávneho píedpisu"
9, Tieto VPP PPZ 0B nadobúdajú účinnosť dňa
1. '10. 2008 a Vzťahujú sa na poi§tné zmluvy
uzavreté odo dňa účinnosti týchio VPP PPZ 08.

l



trGENERALI
ffi slor,nxsro

znnluvttÉ UsTANovENlA žtvp,t-NÉtto polsTENlA sTAVlEB
T.' 

-Ó;Ňi." 
od článku l. bodu 4 pism, h) VPP PPZ.08,dojednáva," i. áťOl.r. uvedené v tomto ustanoveni majú iný ako estetický

vVznam (sú napr. konštrukónými prvkami poistenej stavby),

;á;k;i;"';; nť poisťovatel ú pripade poškodenia, zničenia

ářo,]' .,r"tv |olsiné plnenre až do vyšky zodpovedajúce,|

nákladom na oprruu alebo znovuzriadenie bežného

ronStrurenehu prvŘu porstenej stavby Polstenle v rozsahu

ioňoto ,miuvnéňo ustahovenra živelného poistenia siavieb sa

však neváahuje na zmenšenie alebo stratu umeleckej alebo

ňúioriirei hodnoty stavby alebo jej časti v dósledku poistnej

udalosti,
2, Ář;;L uzavreté poistenie pre prípad.poškodenia alebo

inie.ni, poistenej veci povodňou alebo záplavou, dojednáva

,",-Z" páiit".Y r.na na,bt na vyplatenie poistneho plnenia z

oái.tnVin udalósti, ktoré nastali v'priebehu jedného poisiného

6ňJon1" poSi"dením alebo znióením poistenej 
_ 
veci alebo

ii,ň"iú ""|i 
povodňou alebo záplavou najviac do výšky poistnej

iumv uueOeňej v poistnej zmluve,pre túto vec alebo súbor veci,

oriio* ,"r,niatňy limii poistného plnenia poist'ovatera je

; i;;i" prlp;J. SáZ,oOO €. Toto ustanovenie analogicky platí aj

, piipáo., ák je poistenie uzavreté na dobu uróitú a to aj kratšiu

aŘo na oonu 12-iicn mesiacov úeden poistný rok),

3. Úsi"nou"nie bodu 2 t,ýchto zmluvných ustanovení platí- 
obdobne, ak bolo u.aur-Óté poistenie pre pripad poškodenia

alebo zničenia poistenej veci zemetrasenim,

DoLoŽKY
FJJ"ni" poOru príslušnej doložky platí len za.pre*dFokladu, že ie to

;;;;"i;á !Ň*6 uu"O"ňé (odvoiávkou na príslušnú doložku alebo

skratkou doložky).
Ě;bňt-6;á'kladné poistenie (hlavná stavba) a.podl'a doložiek

i.Jfi ; ŇÁ' práti Oo výšky příslušnych limitov poistného plnenia

,""i".V.i 
-"T,áútn"j i.rúu", zmluúných ustanoveniach alalebo

v prisiušných doložkách.

Doložka NA2 - Poistenie prenajatých priestorov budovy alebo

inej stavby
J.-' Ú prípaO* dojednania te,ito doložky v poistnej zmluve sa

poistenou vecou rozumejú uš"tky p"un" za,budované stavebné

[onštrur"i" a prvky priliehajúce k vnútorným prenajatým

priestorom, ktoré sú uvedené v poistnej zmluve,

2, i]óistenie v rozsahu telto doložky sa uzaviera ako poistenie

p*ěilá iirir", pričom ár nie je v_ poistnej zmluve dohodnuté

inak, poisťovatbI poskytne poistné plnenie ztohto poistenia v

iounuŘorn rozsahú atď v pripaOe, keď je poistenie uzavreté na

časovú hodnotu.

DoloŽkaNA3-PoisteniesúčastÍalebopríslušenstvaprenajatej
["a""ř"rán" inej stavby obstarané na náklady poisteného

i. 
- 

Ý piipua" doiednaniá tejto doložky v poistnej zmluve poistenou

vecou sú aj pevne zabudované'stavebné súčasti prenajate|

budovy ale-bo pevne zabudované príslušenslvo prenajatej

ňuJáuv ar"no iněj stavby obstarané preukázatel'ne na náklady

poisteného.
2, 'Poistenie V rozsahu tejto doložky Sa uzavlera ako poistenie- 

prěi.lo ,i.iia, pričom 
'ar ni" 1e v poistne1 zmluve dohodnuté

inan, poisťovatel' poskytne poistné plnenie ztohto poistenia v

r.oun"korn rozsahu akď v pripade, ked'je poistenie uzavreté na

novú hodnotu.

Doložka NA4 - Poistenie súčastí stavieb pře prípad poškodenia

ateOo zničenia poistenej veci akoukol'vek udalosťou

1,

2,

DoiednáVa sa, že poistenie v rozsahu te.ito doložky sa Vzt'ahuje

Á"'"áliur"O" súbory vecí, ktoré sú špecifikované v poistne,i

zmluve a sú súčast'ou poistene] stavby,
V DriDade doiednania tejto doložky V poistnej zmluve sa

oOcTiviú od článku ll. VPP PPZ 08 poistenie uzaviera aj pre

ňŮpá'J ňoiroOenia alebo zničenia poistenej veci akoukol'vek

iOálo.róu, ktorá nastane nečakane a náhle a nie je d'alej

"vr""".a.2 
poistenia v rozsahu tejto doložky nevzniká právo na

Doistné olnenie za,
!i - SŘÓOu spósobene bezprostredným následkom korozie,

áiO.iá, oiiO""i" a akýmŘolvek znečistenim, Za znečistenie

sa novažuie tlež ůmyselné poškodenie polstenej veci

nápisom, mal'bou, ryIim a iným obdobným SpóSobom;

b) "áŠr"J"ii" 
alebo'zničenie poistenej veci vzniknuté pri

i;;;;;;, premiestňovani, demontáži, montáži a pri je1

oprave;
c) i[oáu spósobené bezprostredným následkom-' 

ápoii"nou"nia. trvalého vplyvu prevádzky, postupneho

Šiainuti" s tým, že v pripad'e'poistenra neonových trubíc a

onáóúnVcn 
'vecí sa za škody vzniknuté postupným

itarňrtii" považuje tiež vyprchanie plynovej náplne,

etynová náplň sa-pre účely tohto_ poistenia považu,je za

uvilr"nán,i io troctr rokocň od dátumu výroby poistenej

Veci;
d) odcudzenie alebo stratu.
Pii.Iušne ustanovenia VPP PPZ 08, ktoré sa vzťahujú na čl, ll,

UoJ i aZ 3 vyššie uvedených poistných podmtenok, sa

Drimerane vzťahuiú na uslanovenia bodu 2 tejto dolozKy,

6"l"á*"u, i" p'oi.tnou hodnotou poistených vecí vrozsahu

Úiti-J"roikv jj suma, ktorú je treba obvykle vynaložiť na

i,iouuiri"O"Ále nove.j veci toho istého druhu a kvality v danom

;i;;i., kJr;; poistáné veci nachádzajú vrátane preukázaných,

leĚrn"'"v.ur"Záných nákladov na dopravu, nákladov montáže a

nrioadných colných a iných poplatkov,

F"iL. ei. i. Vpp ppz ó8 sa poistenie, v rozsahu tejto doložky,

dojednáva jako poistenie pivého rizika,
Ář-^i" i"' v $oistnej zmluve dohodnuté inak, z poistenia

u .r.ár,lŮ tejto'doložky poisťovateř poskytne poistné plnenie v

rorrnakom rozsahu akó v prípade, keď je poistenie uzavreté na

novú hodnotu.

4.

Doložka NAS - Poistenie nákladov na demoláciu, vypratanie a

odvoz odpadu
i. 

' 
;ii; článku x|l. bodu 2 vpp ppz 08 sa do,iednáva, že' 

ňoi.i";i; v'Ózsanu tejto doložky sa vzťahuje na primerané

ii.rta."nO náklady na demoláciu, vypratanie a odvoz odpadu

potrebné k oprave alebo znovuzriadeniu poistenej veci

ilostihnutej poistnou udaIosťou, ktoré presah,u,iú 2. percentá z

ioistnei iumv dojednane.j pre postihnutú poistenú vec,

maximátne všár Oo výšky dohodnute; poistnej sumy,

2. Poistenie v rozsahu 
'telto 

OoIožry Ša uzaviera ako poistenie

prvého rizika.

Doložka NA6 - Poistenie nákladov na opíavu umeleckého,
umeleckoremeselného alebo historického diela

t. V pripaOe dojednania tejto doložky_ y!9i,^T"j zmluve sa

uirv.l" článku l. bodu + písm, h) VPP PPZ 08. dojednáva, že

v pripade vzniku poistn'ej udalosti poisťovatet'nahradí aj

preur'ázané náklady poisténého na uvedenie do póvodného

Šiá", áién" preukázáné nákiady poisteného 19 zhotovenie

Úr"i""kui alebo umeleckoremeselnej kópie poisteného diela

uu"Jěnónb v poistnej zmluve, ktoré je stavebnou súčasťou

ň"Úi".ái nuOovy aieUo inej stavby" Ak nie je možné poistenú

ř.. ,"iÓ'rt do póvodného siavu alebo ak nie je možné zhotoviť

káři",' "i.ira 
'poistenému právo, aby mu poisťovatel' vyplatil

dohodnutú poisinú sumu.
2. Poistenie jrozsahu tejto doložky sa dojednáva ako poistenie

prvého rizika"

Doložka NA7 - Poistenie na preventívnu poistnú sumu
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1, Pri uzavretí poistenia sdojednaním tejto doložky vpoistnej
zmluve sa stanovená preventívna poistná suma pripočita k
poistnej sume predmetu poistenia, pre ktoný bola dojednaná, ak
bola pri likvidácii poistnej udalosti poistná hodnota predmetu
poistenia vyššia ako jeho poistná suma stanovená pri

uzatvorení poistnej zmluvy (nepostačitel'nosť poistnej sumy).
2. V prípade, že sa prejavila nepostačitelnosť poistnej sumy v

zmysle bodu 1 tejto doložky, poistený je povinný doplatiť
poisťovatel'ovi dvojnásobok poistného, ktoré bolo uhradené pri

dojednaní poistenia za túto doložku. Takto zistenú sumu je
poisťovatel' oprávnený započítať voči poistnému plneniu, na

ktoré vznikol poistenému nárok.

Doložka NC2 - Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia
poistenej veci nárazom dopravného prostriedku
V pripade dojednania tejto doložky v poistnej zmluve sa odchylne od
článku ll, VPP PPZ 08 poi§tenie dojednáva aj pre pripad
poškodenia alebo zničenia poistenej budovy alebo inej stavby
nárazom dopravného prostriedku. Dalej sa dojednáva, že poistenie
v rozsahu iejto doložky sa nevztahuje na škody spósobené
dopravným prostriedkom prevádzkovaným poisteným alebo osobou
blízkou poiStenému.

Doložka NC3 - Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia
poistenej veci úmyselným konaním (vandalizmom)
1. V prípade dojednania tejto doložky v poistnej zmluve sa

odchylne od článku ll. PPZ 08 poistenie dojednáva aj pre
prípad poškodenia alebo zničenia poistenej budovy alebo inej
stavby úmyselným konaním (vandalizmom).

2, Poistenie v rozsahu tejto doložky sa nevzťahuje na akékol'vek
sklá, zrkadlá, neónové trubice (a obdobné zariadenia) a na
markízy (vysunuté striešky nad vstupom alebo výkladom). Ďalej
sa poistenie v rozsahu tejto doložky, ak nebude dohodnuté
inak, nevzťahuie na poškodenie alebo zničenie poistenej veci
akýmkolVek znečistením. Za znečistenie sa považuje tiež
úmyselné poškodenie poistenej veci nápisom, mal'bou, rytím
a iným obdobný spósobom,

3" Ak nie je V poistnej zmluve dohodnuté inak, poskytne
poisťovatel' poistné plnenie z poistenia v rozsahu tejto doložky
v rovnakom rozsahu ako v prípade, ked'je poistenie uzavreté
na novú hodnotu"

4. Poistenie v rozsahu tejto doložky sa uzaviera ako poistenie
prvého rizika.

Doložka ND2 - Vzdanie sa námietky podpoistenia
V prípade dojednania tejto doložky v poistnej zmluve sa dojednáva,
že ak sa poistná hodnota poistenej veci alebo súboru poistených
vecí do doby poistnej uda|osti nezvýši o viac ako 15 percent,
ustanovenie článku Xl, bodu '15 VPP PPZ 08 na účely tejto doložky
neplatí.

Doložka Nv - Poistenie budovy vo výstavbe
1. V prípade dojednania tejto doložky v poistnej zmluve sa

nebezpečenstvími uvedenými v čl. ll. ods. 2. VPP PPZ 08
budovy vo výstavbe bez oken, dverí alebo bez strešnej krytiny.

5. Poistenie sa dojednáva aj pre pripad škód spósobených
krádežnou alebo lúpežou podl'a VPP PPKL 08 poistených veci
uvedených v ods. 1 písm. b) tejto doložky Nv a/alebo
stavebných súčastí"

6. Ak bola odcudzená poistená vec uvedená v ods. 1 písm. b) tejto
doložky Nv a/alebo stavebná súčasť, poisťovatel'je povinný
poskytnut poistné plnenie do sumy 2 000 €, ak boli v dobe
škodovej udaiosti poistené veci umiestnené v uzamknutom
priestore a všetky vstupné dvere do uzamknutého priestoru boli
opatrené zámkom s cylindrickou bezpečnostnou vložkou, alebo
poistené veci uvedené v ods. 1 písm. b) tejto doložky Nv boli
v čase škodovej udalosti trmiestnené v uzamknutom priestore,
ktoný bol uzamknubj, bezpečnostním visiacim zámkom so
strmeňom HARDEND o priemere min. 12 mm,

V, Poistenie sa do.jednáva na novú hodnotu budovy včase jej
dokončenia, za ktoré sa považujú celkové náklady na jej

novostavbu v mieste poistenia, vrátane preukázaných a
primeraných nákladov vynaložených na projQktovú
dokumentáciu.

8. Poistený je povinný do 30 dni od právoplatnosti kolaudačného
rozhodnutia zaslať jeho kópiu poist'ovatel'ovi.

Doložka NK5 - Poistenie stavebných súčastí budovy
1. Poistenie v rozsahu tejto doložky sa vzťahuje aj na stavebné

súčasti miesta poistenia, napríklad elekkickú zabezpečovaciu
signalizáciu, kamerové systémy, ktoré zabezpečuje miesto
poistenia alebo na schránky, ktonj,ch obsah je poistený, ak
došlo k ich poškodeniu alebo zničeniu konaním páchatel'a, ktoré
smerovalo k odcudzeniu poistenej veci.

2, Poistenie V rozsahu tejto doložky sa tiež vzťahuje na
odcudzenie stavebných súčastí miesta poistenia, napríklad
elektrickej zabezpečovacej signalizácie a kamerových
systémov, ktoré zabezpečujú miesto poistenia, pokiaí páchatel'
pri odcudzení deštrukčne prekonal minimálne dva
nerozoberatel'né spoje alebo sa pred§ím vlámal cez riadne
uzamknuté dvere či okná (pokial'sa jedná o vnútorné stavebné
súóasti či vnútorné prvky elektrickej zabezpečovacej
signalizácie alebo kamerových systémov).

3. Poistenie v rozsahu tejto doložky sa uzaviera ako poistenie
prvého rizika,

4. Dojednáva sa, že pri poistení V rozsahu tejto doložky
poisťovatel'poskytne poistné plnenie v rovnakom rozsahu ako v
prípade, keďje poistenie uzatvorené na novú hodnotu,

Ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, v jednom poistnom roku
poskytne poisťovatel' v rámci poistenia v rozsahu tejto doložky
poistné plnenie najviac do výšky
700 € za všetky poistené veci so spoluúčasťou 30 €, Toto
ustanovenie platí aj v prípade, ak je poistenie uzavreté na dobu
určitú a to aj kratšiu ako na dobu í2-tich mesiacov fieden p.listný
rok).

4.

poistenie vzťahuje na:
a) Budovu vo výstavbe alebo celkovej rekonštrukcii, na ktorú

bolo vydané stavebné povolenie, vrátane jej stavebných
súčastí.

b) Stavebný materiál a drobná stavebná technika, ktoré sú vo
vlastníctve poisteného a slúžia k výstavbe alebo k
rekonštrukcii poiStenej budovy.

Poistenie sa nevzťahuje na opustené objekty, kde boli
pozastavené stavebné alebo rekoštrukčné práce.
Poistenie sa dojednáva na dobu určitú. Poistenie končí
uplynutím 3O{eho dňa po dátume vydania kolaudačného
rozhodnutia k poistenej budove vo Výstavbe.
Poistenie sa dojednáva pre prípad poškodenia alebo zničenia
poistenej veci poistnými nebezpečenstvami uvedenými v čl. ll
ods, 1. a 2.VPP PPZ 08. Poistenie sa nevzťahuje na pripady
poškodenia alebo zničenia poistenej veci poistnými
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GENEnALI
SLOVENSKO

Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti za škodu
spósobenú činnosťou poisteného

VPP Vz 08

článok l.
úvodné ustanovenia

Poistenie zodpovednosti za škodu spósobenú
činnosťou poisteného, ktoré uzaviera Generali
Slovensko poisťovňa, a.s., zapísaná v 0bchodnom
registri 0kresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa,

vložka č.: '1325/B, le0: 35 709 332 (d'alej len

,,poisťovatel"') sa riadi príslušnými ustanoveniami
Občianskeho zákonníka v platnom znení (d'alej len

,0Z"), qimito Všeobecnými poistnými podmienkami
poistenia zodpovednosti za škodu spósobenú
činnosťou poisteného VPP VZ 08 (d'alej len

,,VPP VZ 0B") a ustanoveniami poistnej zmluvy.

Článok ll.
Predmet poistenia

]. Poistenie sa uzaviera pre pripad právnym

2.

predplsom stanovenej zodpovednosti
poisteného za škodu vzniknutú inej osobe
úrazom alebo chorobou tejto osoby, poškodením

alebo zničením veci, ktorú má táto osoba vo

vlastníctve alebo v užívaní. Predpokladom
vzniku práva na poistné plnenie z poistenia je

súčasné splnenie nasledujúcich podmienok:
k úrazu, chorobe, poškodeniu alebo zničeniu veci

inej osoily, ako je poistený došlo v dobe trvania
poistenia, v súvislosti s vykonávaním činnosti
poisteného uvedenej v poistnej zmluve alebo
vzťahmi z teito činnosti priamo vyplývajúcimi, na

území vymedzenom v poistnej zmluve.

Za vznik úrazu sa považuje okamih, kedy došlo

ku krátkodobému, náhIemu a násilnému
pósobeniu vonkajších vpIyvov, ktoré spósobili
poškodenie zdravia. 7a vznik choroby sa
považuje okamih, k,torý je ako vznik choroby

lekársky osvedčený. Pokial' dójde k smrti inej

osoby následkom úrazu alebo choroby, je pre

vznik práva na p|nenie z poistenia rozhodujúci

okamih vzniku úrazu alebo choroby, dósIedkom
ktorých smrť nastala,
Na zodpovednosť za škodu spósobenú
výrr.rbkom, ktorý bol uvedený do obehu pred

nadobudnutím účinnosti poistnej zmluvy, sa

vzťahuje poistenie iba vtedy, ak to bolo
v poistnej zmluve výslovne dojednané,

článok lll
Výluky z poisienia

1. Ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak,
poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za
škodu:
a) spósobenú úmyselne, alebo prevzatú nad

rámec stanovený právnymi predpismi, alebo
prevzatú v zmluve medzi poisteným a treťou

osobou nacl rámec stanovený právnymi
predpismi,

b) v rozsahu, v akom vznikol nárok na plnenIe

z poistenIa zodpovednosii za škodu
spósobenú prevádzkou motoíového vozidla
aiebo z úrazového poistenia, ktoré je
súčasťou sociá|neho poistenia v zmysle
príslušných právnych predpisov,

vzniknuiú v súvislosti s činnosťou, pri ktorej
slovenské právne predpisy ukladajú
povinnosť uzavrieť poistnú zmluvu poistenia
zodpovednosti za škodu,

spósobenú sadaním, zosuvom pódy, eróziou

a v dósledku poddolovania,

vzniknutú kontamináciou vody, hornín,
pódy, ovzdušia, flóry a/alebo fauny,
ak nedošlo ku škode v dósledku
nepredvídanej poruchy ochranného
zariadenia,
vzniknutú v príčinnej súvisiosti s vo.jnou,

inváziou, ozbrojenými udalosťami
akéhokoI'vek druhu s vyhlásením aiebo bez
vyh|ásenia vojny, občianskou vojnou,
rebéliou, revolúciou, vojenským alebo
ludovým povstaním, vzburou, občianskym 2,

nepokojom, vojenským alebo nezákonným
pučom, Štátnym píevrótom, stanným
právom, vojnovým stavom, štrajkom,
výlukou z píáce, terorizmom,
vzniknutú na veciach, ktoré poistený užíva,
vzniknutú na veciach ktoré poistený
prevzal, aby na nich vykonal objednanú

či nnost
vzniknutú na vadnom qlrobku dodanont
poisteným,

vzniknutú na veciach, na ktorých poistený

vykonával objednanú činnosť, pokial' ku
škode došlo preto, že táto činnosť bola
chybne vykonaná,

k) spósobenú priamo alebo nepriamo jadrovou
energiou, radiáciou alebo rádioaktívnou
kontamináciou alebo azbestom,

l) spósobenú výrobkom, ktonj poistený získal
spósobom, ktorý mu bráni v súlade
s právnymi predpismi uplatňovať právo
na postih a náhradu škody voči inému
zodpovednému subjektu,

m) spósobenú výrobkom, ktorý je z technického
hl'adiska výborný ale nedosahuje avizované
íunkčné parametre,

n) vzniknutú preto, že parametre, kvalita,
prevec.lenie alebo funkcia výrobku boli
pOisteným na žiadosť poškodeného
zmenené, alebo vzniknutú preto, že l,nýrobok

bol na žiadost poškodeného poisteným
inštalovaný do iných podmienok, než pre

ktoré je určený
o) spósobenú výrobkom, ktorý nebol

dostatočne testovaný podl'a platnych
pravidiel vedy a techniky alebo iného
uznaného spósobu,

p) spósobenú závadou výrobku, prípadne. iným

nedostatkom, ktoni bol poisteným vopred
avizovaný

q} spósobenú výrobkont, ktorý súvisí so
získavaním, úpravou, spracovaním,
manipuláciou, rozdelbvaním, skladovaním,
používaním alebo využívaním látok
pochádzajůcich čiastočne alebo úplne
z l'udského tela, vrátane orqánov,
tkanív, buniek, 1ransplantátov, exkrétov a

sekrétov, podobne ako látok z nich
získaných,

3.

r) vzniknutú z vlastníctva, prevádzky alebo
používania letísk, letiskových plóch,

letecklich dopravných prOstIiedkOV

a vznášadiel akéhoko|'vek druhu, vrátane

zodpovednosti za škodu súvisiacej
s projekčnými, stavehnými, údržbárskymi

a montáŽnymi prácami na ich pa|ube,

s) spósobenú prenosom vírusu HlV; spósobenú

infekčnýnti chorobami,
t) ktorá sa píeiavuje qenetickými zmenami

organizmu,
u) spósobenú geneticky moclifikovanýnti

organizmami,
v) spósobenú hospodárskynti a clivými

zvieratami a|ebo divou zverou na porastoch

a polhohospodárskych plodinách.
Z poistenia nevzniká nárok na plneniel
a) za pokuty, penáIe či iné sankcie uIožené

poistenému príslušným orgánrrm,

b) za iné platby, ktoré majú represívny, alebo
sankčný chaíakter,

c) za platby v súvislosti so zodpovednosťou
za vadné plnenie poisteného alebo so

zodpovednosťou poisteného za omeškanie

so splnením povinnosti,
d) za náklady spojené s demoláciou,

odprataním či demontážou poškodeného
či zničenóho vadného výrobku, ktonýn bola

škoda spósobená, ako i za náklady spojené

s obstaraním a inštaláciou výrobku, ktorý

nahradzuje chybný výrollok,
e) za straty, náklady alebo iné výdavky, ktcrré

vzniknú iným v súvislosti so stiahnutilŤl
výrobku,

f) za akékol'vek p|atby, náhrady alebo nák|ady
požadované v súvislosti s uplatnením
práva na ochranu osobnosti, alebo inej

nemajetkoVej ujm}i

s) v prípade akejkol'vek náhrady škody
prisúriene.j súdom Spojených štátov
amerických alebo Kanady.

Poistenie sa d'alej nevzťahuje na zodpoveclnosť
za škodu:
a) za, ktorú poistený zOdpovedá svojnu

iianželovi, príbuznýrn v priamont rade,

osobám, ktoré ním žijú v spoločnej
domácnosti,

b) za ktotů poistený zodpovedá spoločníkont
alebo ich manželom či pribuznýnt
v priamom rade alebo osobám, ktoré žijú so
spoIočníkom v spoločnej domácnosti,

c) ktorá vznikla podnikatelikému subjeklu,
v ktoron má poistený jeho manžei, príbuzný

v priamom racie aIebo osoba ktorá žije
s poisteným v spoločne,j elomácnosti,
majetkovú účasť váčšiu ako 50 %, je jeho

členom alebo členom štatutárneho,
dozorného alebo iného orgánu tohto
subjektu,

d) medzi poi§tenými, ktori uzavrelí jednu
spoločnú zmluvu poistenia zodpovednosti.

V poistnej zmluve možno dohodnúť, že poistenie

sa nevzťahuje i na zodpovednosť za škodu
vzniknutú inak ako spósobnri uvedenými v ods. 1

až 3 tohto článku.

d)

e)

s)
h)

i)

j)
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článok lV.

í,,láhrada náklaclov

Poisťovaíel' je povinný nahradiť poistenému
(ak ich už pOistený uhr.rdil) alebo z.1 poisteného

účeIne vynaložené nákIady vzniknuté
v súvislosti so škodovou udalosťou v zmysle
čl. Vl. týchto VPP VZ 0B v naslerlovnom
rozsahu:
a) náklady, ktoré zodpovedajú _ najviac

tarifnej odmene advokáta za obhajobu
v pripravncrm konaní a v konaní pred

sridrrm prvého stupňa v iámci lrestného
konania, ktoré je vedené proti poistenému

alebo jeho ZameStnancOV; v súvislosti
so škodovou udalos(ou, pokial' poistený
spIniI povinnosti uložené mu v čl. Vll.
ods, 1, písm. g) VPP VZ 08; obdobné náklady
pred odvolacím súdom nahradí poisťovatel'

len vtedy, ak sa k ich úhrade písomne

zaviazal,
b) náklady konania o náhrade škody pred

ptíslušným orgánom (súdne konanie alebo
rozhodcovskó konanie), pokial' poistený
splnil povinnosti uložené mu v čl. Vll. ods.1,
písm, h) a i) VPP VZ 0B a pokial' je poistený
pOvinný tieto náklady uhradiť; trovy
právneho zastúpenia poisteného uhradí
však poisťovatel' iba vtedy, ak sa k tomu
písomne zaviazal,

c) náklady, ktoré uhradil poškodený v súvislosti
s mimosúdnym prerokovaním nároku na

náhtaclu škody, pokial je poistený povinný

ich uhradiť a pokial'splnil povinnosti
uložené mu v čl. VIl. ods.1. písm, f)
VPP VZ 08,

lla poisťovatela prechádza právo poisteného
na náhradu tých nákladov alebo trov konania
o náhrade škody, ktoré sa poistenému-priznali
proti inému účastníkovi tohto konania, ak ich už

poisťovatel' zaplatiI"
Poistenle sa vzťahuje i na náhradu nákladov
lir,čtlnia vynaložených poisťovňou na zdravotnú
starostlivosť v prospech tretích osób v dósledku
protiprávneho konania poisteného, ak zo
zodpovednosti za škodu na zdraví, ku ktorej
5a tieto nákIady viažu, vznikoI nárok
na plnenie z poistenia uzatvoreného podl'a
VPP VZ 0B.

Čl;nok v.
Limity plnenia

Výška poistnóho plnenia poisťovatel'a z jednej

poistnej udaIosti (vrátane náhrady nákladov
uverlených v čl. lV. VPP VZ 08} nesmie
presiahnuť poistnú sumu stanovenú v poistnej
zmluve, ktorá je najvyššou hranicou poistného
plnenia poisťovate|'a, To pIatí i pre súčet
všetkých poistných plnení zo súhrnu časovo
spolu stivisiacich poistných udalostí, ktoré
vyplývajú priarntr alebo nepriamo z rovnakého
zdroja, príčiny, udalosti, okoInosti, závady
či iného nebezpečenstva (d'alej iba,,sériová
poistná udaiosť").
Ak nie je v poistnej zm|uve dohodnuté inak,
plnenia vyplatené z poistttých udalostí, ktoré
vznikli v priebehu jedného poistného roka
nesmú presiahnuť dvojnásobok poistnej
sumy stanovenej v ods. 1 tohto článku
VPP VZ 0B. Dvojnásobok poistne.j sumy
uvedenej v poistnej zmluve je najvyššou
hranicou poistného plnenia poisťovate|'a

z poistných udalostl ktoré vznikli v priebehu
jedného poisiného roka, ak nie je v poistnej
zmluve dohodnuté inak.

článok vl.
Poistná udalosí škodová udalosť

Škodovou udalosťou na účely týchto VPP VZ 0B
je udalosť oznámená poisteným (úraz, choroba,
poškodenie alebo zničenie veci inej osoby), ku

ktorej dójde v dobe trvania poistenia, ktorá
vznikla v súvislosti s vykonávaním činnosti pois-
teného uvedenej v poistnej zmluve a|ebo vzťah-
mi z teito činnosti vyplývajúcimi na území
vymedzenom v poistnej zmIuve, a ktorá by
mohla byť dóvodom vzniku povinnosti
poistovatel'a poskytnúť poistné plnenie v zmysle
poistnej Zmluvy a podl'a týchto VPP VZ 0B"

Nie je však totožná s poistnou udalosťou.
Sériovou škodovou udalosťou je viac časovo
spolu súvisiacich škodových udalo5tí, ktoré
vyplývajú priamo alebo nepriamo z rovnakej
príčiny.

Poistnou udaIosťou je náhodná škodová udalosť,
s ktorou je spojený vznik povinnosti poisťovatel'a
poskytnúť poistné plnenie v zmysIe poistnej
zmluvy a podla týchto VPP VZ 08.

Článok Vll.
Povinnosti poisteného

Popri povinnostiach stanOvených právnymi
predpismi a prristnou zmluvou má poistený ticto
povinnosti:
a) je povinný poisťovatelbvi bez zbytočného

orlkladu oznámiť každé zvýšenie poistného
nebezpečenstva, o ktorom poistený vie,
a ktoré nastalo po užavretí poistnej zmluvy,
hIavne všetky podstatné zmeny alebo
rozškenie výrobného programu, ako i všetky
Zmeny V ostatných skutočnostiach, na ktoré
bol poistený opýtaný pri uzavierani
poistenia,

b) je povinný umožniť poisťovatelbvi
kedykol'vek uskutočniť kontrolu podkladov
pre výpočet poistného,

c) je povinný oznárniť poisťovatelbvi, že
uzavrel d'alšie poistenie u iného
poisťovatel'a proti tomu istému poistnému
nebezpečenstvu, pritonl je povinný oznámiť
poisťovatelbvi obchodné meno poisťovate|'a

a výšku poistnýctr súnr a limitov plnenia,
d) je povinný dbať na to, aby škodová udalosť

nenastala, predovšetkým musí dodržiavať
všetky povinnosti uvedené v právnych
predpisoch a závázných nOImách
prichádzajúcich do úvahy pre činnosť
poisteného uvedenú v poistnej zmluve
(napr, výrobu, predaj a distritrúciu výrobkov
v krajinách, kam uvádza wirobky na trh),

nesmie porušovať povinnosti smerujúce
k odvráteniu alebo zmenšeniu
nebeZpečenstva, ktoré sú mu uložené
právnymi predpismi alebo na ich základe,
alebo ktoré na seba prevzal poistnou
zmluvou, ani nesmie trpieť porušovanie
t\ichto povinností zo strany tretích osób (za

tretie osoby sa považujú tiež všetky fyzické
a právnické osoby pre poisteného činné); je
povinný bezodkladne odstrániť každú
závadu alebo nebezpečenstvo, o ktorom
sa dozvie a ktoré by mohlo mať vplyv na
vznik škodovej uda|osti, alebo prijať také
preventívne opatrenia na zabránenie vzniku
poistnej udalosti alebo zmiernenia rozsahu
následkov poistnej udalosti, aké je možné
od poisteného rozumne požadovať, plniť
d'alšie povinnosti, ktoré sú mu uIožené
právnymi predpismi alebo poistnou
zmluvou,

pokial' škodová udaiosť už
nevyhnutné opatíenia pre to, aby
čo najmenšia,

í) je povinný oznámiť poisťovatelbvi
zbytočného odkladu, že nastala
udalosl ozttámiť, že poškodený upla
proti poistenému právo na l' náhradu
škody zo škodovej udaIosti, výladrit sa

k požadovanej náhrade a .iej výške a poveriť
poisťovatel'a, aby za neho škodovú udalosť
prerokova|, v priebehu šetrenia škodovej
udaIosti postupovať podl'a pokynov
poisťovatel'a a predložiť v dohodnutej lehote
spravidla do 14 pracovných ciní doklady,
ktoré si poisťovatel' vyžiada,

g) je povinný oznámiť poisťovatelbvi bez
zbytočného odkIadu, že v súvislosti so
škodovou udaIosťou bolo začaté trestné
konanie proti poistenému alebo jeho
zamestnancovi a poisťovatel'a !níormovať
o priebehu a výsledkoch tohto konania,

h) je povinný oznámiť poisťovate|bvi bez
zbytočného tldklarlu, že poškodený
uplatňuje právo na náhradu škody
u oprávneného orgánu, vyjadriť sa
k požadovane| náhrade škody a jej výške,

i) je povinný v konaní o náhrade škody
zo škodovej udalosti postupovať v súlade
s pokynrni poisťovatel'a, najmá poistený 5a

nesmie bez súhlasu poisťovatel'a zaviazať
k náhrade premlčanej poh|'adávky a nesmie
uzavrieť bez súhlasu poisťovatel'a súdny
alebo mimosúdny zmier alebo inýnr
spósobom uznať svoju povinnosť nahradiť
škodu, proti rozhodnutiu príslušných
orgánov, ktoré sa týkajú náhrady škody, je

pOistený povinný sa včas odvolať alebo
uplatniť iný opravný pro5řiedok, pokial'

v odvolacej Iehote respektíve v lehote na

podanie iného opravného prostriedku
nedostane iný pokyn od poisťovatel'a,

j) je povinný ak vzníklo v súvislosti so
škodovou udalosťou podozrenie z trestného
činu, oznámiť uvedenú skutočnosť bez
zbytočného odkladu prísIušnému orgánu
verejnej moci, to však neplatí, ak je trestné
stíhanie podmienené súhlasom poisteného
(§ 21 1 Trestného poriadku),

k) je povinný zabezpečiť voči inému právo,

ktoré na poisťovatel'a prechádza pod|'a

ust, § 827 0Z, najmá právo na náhradu
škody a vykonať všetky úkony potrebné

k tomu aby poisťovatel' mohol právo
uplatniť a aby nedošlo k zmareniu a|ebo
sťaženiu uplatňovania alebo uspokojenia
práva poisťovatel'a,

l) je povinný plniť rialšie povinnosti uložené
mu poisťovatelbm v poistne.j zmluve,

m) riadne platiť poistné po celú dobu trvania
poistenia,

Ďalej je poistený povinný na základe písnmného

upozornenia pois{ovatel'a odstrániť zvlášť
rizlkové okolnosti spojené s jeho činnosťou"
PokiaI'tak v stanovenej pr|meran:j lehote
neurobí a nastane škodová udalosť,'ktorá má
póvod v tejto zvlášť rizikovej okoInosti, má
poisťovatel'voči poistenému právo na náhradu
poistného plnenia až do výšky poskytnutóho
poistného plnenia.
Ak ponršil poistený povinnosti uvedené v ods. 1.

tohto článkU, a toto porušenie malo podstatný

vplyv na vznik škodovej udalosti alebo na výšku
poistného plnenía poisťovatel'a aleho týmto
porušením došlo k sťaženiu zistenia právneho
dóvodu plnenia, vzniku, rozsahu alebo výšky
škody, má poisťovatel' voči nemu právo na

1.

1.

2.

2.

3.
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háhractLr až rlo výšky poskytnutého poistneho 1,

i plnenia.

Poistné plnenie je splatné do 15 dní, Ien čo

poisťovatei' skončiI vyšetrenie potrebné na

zistenie rozsahu povinnosti poisťovate|'a piniť.

Ak |e suma poistného p|nenia vypočítaná ako

nahiaoa skooy podla príslušných ustanovení

hichto VPP VZ 0B Vysšia ako poistná sunla, ktora

sa v poistnej zmluve dolednala ako nalvyššia

hranica poistného pinenia poisťovatel'a,

poisťovatel'p|ni len do \^išky tejto poistnej sumy

v súlade s čl, V, njchtO VPP VZ 0B.

článok x.
Začiatok poistenia, doba trvania poistenia

Začiatok poistenia je od 00,00 hod. dňa

nasledujúceho po uzavretí poistnej zmluvy, ak

nie je v poistnej zmIuve dohodnuté, že poistenie

začína neskór,

Poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú, ak nie

je v poistnej zmluve dohodnuté inak,

Článok xl,
Zánik poistenia

l " POistený i poisťovatel' majú právo po každej

poistnej udalosti poistenie písomne vypovedať

najneskór do 3 mesiacov od oznámenia tejto

udilosti poisťovateibvi" Výpovedná |ehota je

1 mesiac, začína plynúť dňom doručenia

nj,povede a jej uplynutím poistenie zanikne,

2. 0krem dóvodov uvedených v právnych

predpisoch poisrenie zaniká:

a) upiynutím doby, na ktorú boIo poistenie

dojednané,
b) ukončením činnosti poisteného uvedenej

v poistnej zmluve, na ktorú sa poistenie

vzťahuje,

c) písomňou výpovedbu ku koncu poistného

obclobia, pričom výprrved' musí lryť cloručená

druhej zmluvnej strane aspoň 6 týždňov

pred jeho upIynutím,

d) písomnou výpovedbu každej zo zmluvných

strán do 2 mesiacov po uzavretí poistnej

znlluvy, Výpovedná iehota je osemdenná

a začína plynúť dňom doručenia výpovede,

jej uplynutínr poistenie zanikne.

Článok xll.
Poistné, poistné obdobie

1. Poi§tné je v zmysle § 796 ods, 1 0Z bežným

poistným. Poi§tným clrdobím je 12 mesíacov

ipolstn5; rok;, ak nie je v poistnej zmluve

dohodnuté inak" Pokial' nie je v poistne,i zmluve

dohodnuté inak, poistné je splatné prvýrrr dňom

poistného obdobia.
2. V poistnej zmluve je možné dohodnúť, že

poistený 
' 
Lrhradi poistné v splátkach.

Ňezaplatením čo i len jednej splátky poistného

sa dňom splatnosti príslušnej nezaplatenej

sp|átky poistného stáva splatná naraz zvyšná

časť poistného.

3, Píi poisteniach uzavretrjch na dobu určitú sa
plati poistné naraz na celú dobu, na ktorú bolo

poistenie dojednané, pričom poistné je splatné

dňom začiatku poistenia, ak nie je v poistnej

zmIuve dohodnuté inak.

4. Pri platení poistného prostredníctvom poštý

finančnej inštitúcie alebo v hotovosti sa poistné

považuie za zap|atené v deň pripísania úhrady

poistného na účet poisťovateI'a alebo vyplatenim

v horovostI poisťovate|'ovi v plnei výške so

správne uvedenÝm variabilným symbolom,

tiorym je spravidla číslo poistne1 zmluvy, ak

nebolo dohodnuté inak,

5. Ak je poistený v omeškaní s platením poistného,

má poisťovatel' právo na úrok z omeškania za

každÝ deň omeškania.

roclkiady pre výpočet poistného (podl'a ods. 7

a B) sú uvedené v poistne| zmluve,

Výška poistného je trrčená potila sadzobníka

póisťovate|'a platného v deň uzavretia poistnej

zmluvy a je uvedená v poistnej zmluve. Poistné

sa pÍati v ttlzerttskýclt pcniazoclr, 1rol,il|'

v porstnei zmluve nie je dohodnute inak,

Ak su portklarIom alelro jerlnym z porrkla,Juv

pre výpočet poistného prijmy alelro č;rsť

príjmov poisttrnóho je poistený povinný zai;lať

poisťovate|'ovi 3 mesiace pred upIynutítn

poistrteho roku údale o skutocne dosiahnLrlýt,lt

príjmoch za posledný uzatvorený kalenclátny

iok, Poisťovat.l' má právo v súvislosti so
zmenami podmienok rozhodujúcich qre

stanovenie výšky poi5tnóh0 upraviť výški,l

poistného na d'a|šie poistné obdobie, Poisťovatel'

bznámi túto skutočnosť poistenému najneskór

v Iehote dvoch mesiacov pred splatnosťou
poistného na da|\re poistne obclobie, la ktoIn sa

má zmena vykonať, Pokral' 1loisrený s vyknrtartoil

zmenou nesúhlasí, musí svoj nesúhlas uplatniť

do jedného mesiaca odo clňa doručenia

oznámenia poisťovateI'a 0 Zmene výšky

poistného; v takom prípade poistenie zanikne

uplynutím príslušného poistného obdobia,

pok-ial' neboio dohodnuté inak, Pokial' nebol

V uvedenej lehote pkomný nesúhlas poisteného

cloručený poisťrrvatelbvi, poirtenie nezanikne

a poisťovatel'má právo na novú výšku poistnÉllo

na d'alšie poistné obdobie.

Poisťovatel'má voči poistenému právo na

náhradu nákladov ktoré mu vzniknú v súvislosti

s c]oručovanim písomností týkajúcich sa
zaplatenia dlžného poistného,

6,

7,
Článok Vlll. 8

Povinnosti poisťovatel'a

Fopri prrvinnostiach stanovených právnymi

predpismi má poisťovatel' d'alej tieto povinnosti:

a) prerokovať s poisteným výsledky šetrenia

irevyhnutného na zistenie íozsahu a výšky

poiitného plnenia alebo mu ich bez zbytočného

odkladu oznámiť,

b) vrátiť poistenému doklady, ktoré si písomne

vyžiada,
c) umožniť pOistenému nahliadnuť do podkladov, 1

ktoré pois{ovatel' sústredil v priebehu šetrenia

škoclovej udalosti a zhotoviť si ich kópie na

náklady poisteného, 
;

Článok lX.
Plnenie poisťovatel'a

1, Poistné plnenie poisťovatela sa stanoví ako

náhrada škody poškodenérrru, za ktorú poistený

zodpoveclá podl'a platných právnych predpisov,

Poiitený nrá právo, aby za neho poisťovatel'

nahraclil poškodenému uplatnené, oprávnené

a preukázané nároky na náhradu škody

vzniknutej v súvis|osti s vykonávaním činnosti

poistenóho uvedenej v poistnej zmluve aiebo

vzťahnri z tejto činnosti priamo vyplývajúcitli

za poclmíenok a v rozsahu stanovenom platnými

právnymi precipismi upravujúcimi náhradu škody

a za oodmienok a v rozsahu stanovenom

v týc ito VPP VZ 0B a v 1loistnej zmluve,

V pripacte, ak poistený už uhradil poškodenéntu

oprávnene a preukázané nároky na náhradu

sŘody zo škotJove1 ucialosti v súlade s týntito

VPP VZ 08 poistovatel' poskytne poistné_ plnenie

poistenému. Poistený nemá nárok na reíundáciu

náhrarly škody od poisťovatelh, ktorú poistený

vyplatiÍ poškodenému nad rámec stanovený

piávnymi predpismi alebo týmito VPP VZ 08,

2, Ak nie je v zmluve ciohoclnLrté ;nak, poistený sa

podiel'a na pInení z každej poistnej, udalosti

sumou dohodnutou v poistnej zmluve ako

spoluúčasť" l,ja plnenie zo sériových poistných

udalostí sa poistený podiel'a spoluúčasťou, ttcz

ohlilt]Lr na počet pOistných udalostí v séríi, ii:a

jedenkrát.

3. Ák poistený uveclie poisťovatel'a úmyselne do

omylu o [oristatnYch okolnostiach týkajúcich

sa vzniku nároku na poistné plnenie aIebo jeho

výšky, poisíovate|' má voči poistenénu právo

ni nihratlu poistného plnenia až do výšky

poskytnutého poistného plnenia.

4. Ák ňá poistený voči poškodenérnu alebo inej

osobe právo na vrátenie vyplatenej sumy

alebo zníženie dóchodku či na zastavenie jeho

výplaty, prechádZa toto práVo na poisťovate]a,

pokiul'z. prristeného túto čiastku zaplati|, Na

poisťr:vatel'a prechádza tiež právo poisteného na

úhraclu náklaclov uvedených v čl, lV" týchto

VPP Vl 0B, ktoré poistenému boli priznané proti

odporcovi, pokiaI' ich poisťovatel' za poisteného

zaplatiI.
5. Ak poistený zaplatil poškodenému škotlu sám, je

poiiťovatel oprávnený preskLinrať a uhodnotiť

všetky skutočnclsti týkajúce sa vzniku práva na

plnenie z poistenia, akoby k náhrade škody

poistenýrn nedošlo.

6, Ak poistený spósobil škodu násiedkom požitia

alkoholu aleho iných návykovych látok, má

poisťovatel' proti nemu právo na_ náhradu

poistného plnenia až do výšky poskytnutého

poistného plnenta,

článok xlll.
Výklad pojmov

1, Poškodená vec - zmena stavu veci, ktorú

objektívne možno odstíániť opravou alello taká

zmena stavu veci, ktorú objektívne nie je možne

odstrániť opravou, napriek tomu je vec

použitelhá na póvodný účťl,

2. Zničená vec - zmena stavu veci, ktorú

objektívne nie ]e možné odstrániť opravou,

a preto sa vec už nedá d'alej používať na

póvodný účel"

3. ire vznik sériove| škodovej udalosti je

rozhodný vznik prvej škrrdovej uclalrrsti.

4. Škoda je spósobená úmyselne, ak boIa

spósobená úmyselným konanim alebo

úmyselným opomenutím, ktoré možno pripočít;ť

poi;tenému, alebo rr ktorom poistený vedel, Pri

dodávkach vecí aiebo pri dodávkach prác, je

škoda spósobená úmyselne aj vtedy, ked'

poistený verlel o závadách veci alelrcr slLržieb,

Škoda je spósobená úmyselne tíež vtedy, ak

póvorl škody spočíva v tonr, že poistený ;lebo

iyzická alebo právnická osoba pre poisteného

ťinná úmyselne nedodržala právne predpisy

a závázné normy alebo odporůčané postupy pre

výrobu, predaj a distribúciu výrobkov, alebo o ich

nedodržiavaní vedela, alebo že fyzická alebo

právnická osoba pre poisteného činná úmyselne

nedodržala inštrukcie a pokyny poisteného alebo

poistený o ich nedodržaní vedel,

5. kontaminácia vody, hornín, pódy, ovzdušia,
flóry a/alebo fauny - ich zamorenie,

zneťistenie a/alebo iné zhoršenie akosti, bonity,

kvality.
6. ochránně zariadenie - každé zariadenie, ktoré

slúži k ochrane pred škodlivým pósohenínr lótok

schopných Znečistiť živ0tné prostredie v okoli,
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9.

Nepredvídanou ;:orucltou oclrranného
zariadenia sa rozumie, že ochranné zariadenie
v dósledkLr vnútornej závady, kttlrú poistený pli

riadnej starostIivosti nemohol predpokladať,
prestane plniť svr:ju Íunkciu, ktorú píedtým

riadne plnilo"

Užívanie veci - stav, ked' poistený má vec

hnutel'nú inehnutel'nú (nie právo užívania
priestoru v nehnuteIhej veci) právom vo svojej

moci a je oprávnený využívať |ej úžitkové
vlastnosti.
Prevzatá vec * stav, ked'poistený íyzicky

prevzal hnute|'nú aIebo nehnutel'nú vec, ktorá

má byť predmetom jeho závázku, za účelom

vykonania objednanej činnosti, ktorá je ako

činnosť poisteného uvedená v poistnej zmluve,

t. j. prác s vecou priamo súvisiacich (oprava,

úprava, spracovanie a pod.).

Výrobok - akákolvek vec, ktorá bola vyrobená,

vyťažená aIebo inak získaná bez ohl'adu na

stupeň jej spracovania a je určená k ponuke

spotíelritelbvl.
] 0, $ailanie pódy - klesanie zemského povrchu

stnerom do stredu Zeme v dósledku pósobenia

prírodných síl alebo ludskej činnosti.

1 1, Zosuv pódy - pohyb hornín z vyšších polóh

svahu do nižších, ku ktorému ciochádza
pósobením zemskej tiaže a|ebo I'udskej činnosti
pri porušení podmienok rovnováhy svahu.

12. Pocldolovanie - l'udská činnosť spočívajúca

v hÍbení podzemných štólní, šácht, tunelov
a podohných potizernných stavieb,

13, Terorizmus - použitie násilia alebo hrozby

násilím k politickýnr cielbrr zahrňujúci akýkolVek
čin osoby alebo osób konajťrcich v za§túpení

organizácie alebo v spojení s or9anizáciou,
ktorej činnosť smeruje k zvrhnutiu vlády uznanej

alebo neuznanej alebo k násiliu, Terorizmus

zahniuje rovnako prružitie násilia k zastrašeniu

verejnosti ako celku aIebo k zastrašeniu
akejkol'vek vrstvy obyvale|itva.

1 4. Poistník - osoba, ktorá uzavrela
s poisťovatelbm polstnú zmluvu a je povinná

platiť poisiné,
]5, POi§tený - osoba, na ktorú zodpovednosť

za škodu sa poistenie vzťahuje,

16, Ukončenie činnosti poisteného sa rozumie:

a} u pr;lvnických osób, ktoré sa zapisujú dcl

zákonom určeného íegi5tra, výmaz z toh1o

regi5tra,
b) u právnických osób, ktoré sa nezapisujú do

zákonom určeného registra, zrušenie
právnickej osoby zriadbvateIbm,

c) u podnikatelbv - íyzických osób, ktoré sú
zapísané v zákonom určenom re9istri,
výntaz z tohto registra,

d) u podnikatelbv - fyzických osób, ktoré nie

sú zapísané v registri, zánik oprávnenia
k podnikatelike.i činnosti.

Článok XlV.
Doručovanie písomností

1, Písrrmnosti poisťovatel'a určené pre poisteného

-ra dorLlčujú na posIednú znántu adresu
poisteného, POistený je povinný písomne

oznámiť poisťovatelbvi zmenu svojej adresy

alebo sídIa bez zbytočného odkladu. Povinnosť

poistovatel'a doručiť písomnosí sa splní, len čo ju

poistený prevelme. Ak sa pisomnosť pre

nezastihnutie adresáta uloží na pošte a adresát

si ju v príslušnej lehote nevyzdvihne, považuje sa

písomnosť za doručenú dňom, kedy boIa

uložená, aj ked'sa adresát o jej uložení
nedozvedel, V prípade, ked' bola písomnosť

vrátená poisťovatel'ovi ako nedoručitel'ná
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z dóvodu zmeny adresy, považuje sa za doručenú

dňom jej vrátenia.
Povinnosť poisťovatel'a doručiť písomnosť sa

splní aj vtedy, ak doručenie písomnosti bolo
zmarené konaním alebo opomenutím
poisteného. Účinky doručenia nastanú aj Vtedy,

ak poistený prijatie písomnosti odmietne.

Písomnosti poisťovatel'a uíčené poi5tenému

alebo inej oprávnenej osobe sa doručujú
spravidla poštou alebo iným subjektont
oprávneným doručovať zásielky, móžu však byť

doručené aj priamo poisťovatetbm.

Článok xV,
Spósob vybavovania sťažností

Sťažnosťou sa rozumie písomná námietka zo

strany poisteného na l4í,kon poisťovacej činno§ti

poisťovatel'a v súvis|osti s uzavretou poistnou

zmluvou. Sťažnosť musí byť podaná v písomnej

íorme a riadne doručená poisťovatelbvi,

Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju podáva

a akej veci sa bi ka,
poisťovatel' sa bude zaoberať každou
sťažnosíou, ktorá spÍňa náležitosti pod|'a ods,1,
a 2. íohto článku,
Poistený je povinný na požiadanie poisťovatel'a

doIožiť bez zbytočného odkladu požadované

doklady k podane,i sťažnosti, Ak sťažnosť

neobsahuje požadované náležitosti aIebo

pOistený nedoloží doklady, poisťovatel' je

oprávnený vyzvať a upozorniť poisteného, že

v prípade, ak v stanovenej lehote nedoplní
prípadne neopraví požadované ná|ežitosti
a doklady, nebude možné vybavovanie sťažnosti

ukončiť a sťažnosť bude považovaná za
neopodstatnenú.

Článok xVl.
Záverečné a přechodné ustanovenia

1.

1, Ustanovenia týchto VPP VZ 0B týka.iúce sa
poisteného, použijú sa aj na poistníka (pokia|'je

poistník osobou odlišnou od poisteného).

2. Konaním alebo opomenutím poisteného alebo

poistrríka na účely t\ichto VPP VZ 08 sa rozumie

aj konanie alebo opomenutie íyzických a/alebo

právnických osób pre poisteného alebo poistníka

činných na základe pracovnoprávneho alebo

iného zmluvného vzťahu.

2. Všetky oznámenia a vyh|ásenia sú závázné iba

v písomnei íorme, pokial' nie je v týchto
VPP VZ 0B uvedené inak.

3. Zmeny v poistnej zmluve a/a|ebo v doložkách
poistnej zmluvy, ktoré sú neoddeIite|'nou

súčasťou poistnej zmluvy možno vykonať
písomnou dohorlou zmluvných strán, pokial' nie
je V týchto VPP VZ 0B uvedené inak,

4. 0d ustanovení qichto VPP VZ 08 je možné sa
odchý|iť v poistnej zmluve"

5. Ak sa niektoIé ustanovenie bjchto VPP VZ 08

stane neplatným, tak ostatné ustanovenia
poistnej zrnluvy ako ai týchto VPP VZ 0B, ktoré

nie sú touto neplatnosťou dotknuté, zostávajú

v pIatnosti.

6. Tieto VPP VZ 0B sú neoddelitelhou súčasťou
poistnej zmluvy.

7, Tieto VPP VZ 08 nadobúdajú účinnosť dňa
'1.10,2008 a vzťahujú sa na poistné zmluvy

uzavreté rrrlo dňa účinnosti t\ichto VPP VZ 0B.

3.


